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A KELET" előfizetési dila: 
Vidékre postán vagy helyben házhoz hordva 

Egész évre....... 10 frt. 

Félérre........ .. 
Negyedévre.:..... 1. 
Egy hóra belyben.. . . . 1frt *0kr 

Egyes szám ára 7 kr. 

Megjelenik a „Kelet"" mindennap, az ünnepeket követő napok 
kivételével. POLITIKAI ÉS KÖZGAZDASÁGI NAPILAP. 

Bélyegdij minden hirdetés után 30 kr: 
eldsé 

Bészben : Oppelik Alajos Stadt Stubenbastei Nr. 2. 
haus den Wollzeile 36.) 
gasse 10.) Rud. Mosse Publicistische Burean Budapesten. 
Haasenstéin és Vogler hirdetés közv. irodája. 
hirdetések felvételi irod. Bécsben Wollzeile 18. és Budapest 

Hirdetési dijak 

Hatszor hasábozott gármond sor vagyannak tere ő kr. 
agyobb és gyakoribb 

eknél külön kedvezményt is nyujt a kiadóhívatal. 

Hirdetéseket fölvesznek: 
k- 

Haasenstein et Volgler (Wall ve. 

Weisz Mór 

Szervitatér 5. sz. 

Nyilttéri czikkeok 
gármond sora után 25 kr. fizetendő. 

Szeorkesztői szállás : 
Főtár 4-ik szána, hová a lap szellemi részét illető közlen ények czimzendők. 

A 

ÁAz ÉRTÉKESBEBE CZIKKEK DIJAZTATNAK. 
Káziratok nem adatnak visszz 
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HKiadó-hivatal: 
ti- Táos könvekaraskedése, hová az előfizetések és hirdetések küldendők. 
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Kolozsvár, 1878. nov. 20. 

(1) Kerner jellemzetes románcza, mely- 

ben a német fejedelmek versenyeznek, hogy 

melyiknek országa a leggazdagabb s a pálmát 

Hberhard nyeri el, mert bármely sötét erdő- 

ben nyugodtan hajthatja fejét akármelyik alatt- 
valója ölébe: ma is igazságot fojez ki. Sőt 
Mma, a mindegyre ismétlődő attontatumok ez 

idejón, talán meég fokozottabb mértékben. 

A királyok élete, mintegy járvány-szerüen 
év alatt most 

hogy megölje azt, ki személyében az egész 

hépet képviseli. Vilmos császárra kétszer, Al- 

fonzra s most Humbertre emeltetett a halált 

hozó fegyver s hogy a bünös szándék egyszer 

sem vált valósággá, nem az illetők akaratán 

mult. 

E gyorsan ismétlő szörny-tettek gyako- 

Tiságát aligha a véletlennek tulajdonithatjuk, 

ssőt inkább, azt kell mondanunk, hogy itt csak 
tünetekkel van dolgunk, melyek a mélyebben 
fekvő okoknak csak is kóros következményei. 

S legkivált a mi illeti Olaszországot : 

ott könnyen föllelhetjük magát az igazi okot 

is. A heves délszaki olasz vér újabb időben 

bőven talált alkalmat a még hevesebb föl- 

forranásra: a keleti kérdés által fölkeltett 
aspiratiók meghiusultak; a kormány olyan ele- 

mekből alakittatott, hogy ez aspiratiók még 

ttbb reményt táplálhattak a megvalósuláshoz 
8 mégis, e zabolázatlan elemekkel is készség- 

gel kezet fogó kormányban is csalódnia kel- 

lett az elkapatott osztályoknak, a melyek azon- 

ban, tulfelől, minden bántédás nélkül üzhet- 
ték republicanus bujtogatásaikat s fokozhat- 

ták saját szenvedélyességöket egész az esze- 

veszettségig: mindez elég ok lehet arra, hogy 

egy-egy fanatikus a legundokabb büntől se 

riadjon vissza s maniájában magát nemzete, 
sőt az emberiség szabaditójának képzelje. 

Ne feledjük, e mellett, azt se, hogy a 

proscribált orosz rendőrség s az ujabb tör- 

vény által korláttalan hatalommá növekedett 

német policzia kérlelhetetlen kegyetlenséggel 

üldözi épen most a nihilismus, socialismus, 

és internationale agenseit, kik természetes 

előszeretettel vonulnak oly államokba, a hol 

még nem indult meg ellenök a razzia s igy 

nagyobb biztonságban érezhetik magukat. 

Csak épen most láthatók az állitólagos Frec- 

man ellen lefolyt pörből, hogy még Bécs is 

egyik gyülhelyévé kezd válni a socialisták- 

nak, nem csoda, tehát, hogy a különben is 

Mforradalomra hajló olasz nép közt, egy majd- 

nem republicanusnak nevezhető kormány alatt, 

szintén nagyban foly a menekülő agitatorok 

A vallás Aristophanes műveiben. 
Jules Girard nyomán 

Hregedüs Istvántól. 

(Folytatás.) 

E természetet ő áthatja, meglelkesiti, má- 

morba ejti, hatalma által. Kiséretében tánczolnak, 

ugrándoznak, a lénye különböző vonatkozásait : 

az állati és tenyészélet buja tultengését, a fel- 

szökemlő vizek játékát jelképező mythologicus lé- 

nyek, satyrok, sirének, nymphák, naiádok, örök 

zöld repkénynyel megkoronázva: ez az a kiséret, 

mely körötte van Gőrögországban való föllépésé- 

nek első, még kezdetleges korától a tul finomo- 

dott műveltség késő századai során keresztül. A jó 

öreg költő Arion szatirikus dithyrambja előtt e ki- 

séret eleveniti meg a mezei ünnepeket, melyeken 

a kecskebőr, a galy és seprő képezték az alakos- 

kodás összes költségeit és azután folytonosan a 

legdúsabb anyagát szolgáltatá a pogány művé- 

szet alkotásainak és buja tivornyáinak. Főltalál- 

hatni ezt Efezusban ama költséges orgiában, me- 

lyet egy egész városra ró teherként a triumvir 

Antonius szeszélye, mint még korábbi időben 

Alexandriában azon hideg pompa jellegével biró 

ünnepélyekben, melyekkel a III. évszáz kezdetén 

Ptolemeus Philadelphus megülé trónja elfoglalását. 

Nem lehet eléggé megjegyeznünk, hogy Bakk- 

hosnak, mint a természeti élet éltető alakja 
döntő befolyást gyakorol a vigjáték születésére. E 
tény bizonyitékát találjuk Aristoteles oly gyakran 

megelégedés a népekben valami nagy nem 

bujtogatása, tendentiósus iratok terjesztése, 
titkos gyülések tartása s mind ez könnyen 

lobbra segitheti azokat a gyúanyagokat, me- 
lyek Olaszországban rég ideje halmozódnak s 

melyek, egyszer féket vesztve, magát a tár- 

sadalmat forgathatják föl, alapjában. 

És nem tagadhatjuk, hogy maga az 
általános európai helvzet is olyan, hogy a 

lehet. A fegyverzörej között nem csak a mu- 
zsák, hanem a gyárak gépei s a kereskede- 

lem vonatai is hallgatva pihennek s a mun- 

ka szünetelvén, a szegénységnek terjednie 

kell. És az éhség s nyomor rosz tanács-adó. 
Midőn látnia keli az éhező munkásnak, hogy 
egészen távol fekvő országok fejedelmeinek 

elhatározásától s háboruitól függ saját min- 

den napi falat kenyere is: az iskolázatlan 

elme elsietett következtetésével általánositja 

a maga sajnosan érzett nyomorát s ezt egy 

uralkodó okozván - minden uralkodó ellen 

gyülölet fogamszik meg szivében. Es viszont 

tapasztalván, hogy az állami rend vas ma- 

rokkal gátolja vágyai kielégitésében, mig vé- 

di, a hite szerint érdemetlenül jólétben dus- 

kálkodókat: Proudhonnal rámondja, hogy e 

lási juriszdikeziójából, s Bosznia és Herczegovina 
számára egyházi autonomiát kérnek, nem érintet- 
vén; ezáltal a khalifának, mint az Islam vallási 
fejének. elismerése. 

- Philippovics táborszernagyot 

véglagesen fölmentették-a- magszállóé rs épa- 

rancsnokságától, utódjává pedig Würtemberg 
herczeget nevezték ki. 

A Pester Lloyd prágai jelentése szerint Phi- 

lippovics magánlevélben tudatta, hogy decz. 22-én 

visszatér Prágába. 

- Bécsi hirek szerint Beck altá- 

bornagy lesz a táborkar főnökévé, Schönfeld 

báró trieszti hadparancsnokká, F ranz gróf a kato- 

nai kanczellária főnökévé, Szvetenay gr. tábor- 

nok pedig az elnöki iroda főnökévé. 

- Konstantinápolyból jelenti a Poli- 

tische Correspondenz: A nagyvezir és Zichy gróf 
közt nagyon élénk tárgyalások folynak nehány nap 

óta. A porta köreiben határozottan állitják, hogy 

állitólag az osztrák-magyar conventiónak valószi- 

jólét és kényelem tőle van ellopva s gyülö- 

letét átviszi magára az állami rendre, mely 
nem engedi, hogy ugy vélt jogos tulajdonát, 
ha kell erővel, visszaszerezze. 

És e viszonyokon más nem segithet, 
mint a békés munka bőv gyümölcsözése, a 

human intézmények általános elterjedése, kar- 
öltve a népek valódi fölvilágositásával - mig 
az elvakult düh által vezetett merénylők csak 
még sulyosabbá tehetik a bajt és csak még 
hátráltathatják az orvoslás, bizony lassu, fo- 
lyamatának lejárását. 

De hát, a szenvedély nem a higgadt okos- 
kodásra, hanem csak is magára hallgat... 

nüvé vált megkötéséről van szó, a novibazári kerü- 

let közös megszállását illetőleg. A kilátásba he- 
lyezett cenventió alapját külön megállapodás képez- 

né, a mely kötelezné Ausztria-Magyarországot, 
hogy bizonyos, pontosabban meghatározandó ese- 

tekben oltalmazza Törökországot. Ezenkivül Bosznia 
occupatióját illetőleg is értekezések folynak, a me- 

lyek azonban kevés sikerrel kecsegtetnek, minthogy 

a porta ugyszólván semmit sem változtatta edüigi 

álláspontját. Mindamellett is nyilvánvaló, hogy a 

porta hangulata kedvezőbbé lett A usztria-Magyaror- 
szág iránt, a mi nem csekély részben a porta in- 

formatióinak tulajdonitandó, a melyeket Suvaloff 
gróf budapesti missiójáról kapott. Az orosz kor- 

mány legutóbbi nyilatkozatai folytán hir szerint 

elhatározta a porta, hogy az Oroszországgal való 

- A párton kivüli képviselők e hó 

17-én tartott értekezletükön, melyen gr. Lónyai 

is jelen volt, elhatározták, hogy rendkivüli tagokul 

az egyesült ellenzék kiubjába lépnek, s hogy gróf 

Apponyi felirati javaslatára fognak szavazni. (Pest. 

Corr.) 

- Az osztrák-magyar uralkodóhoz 

intézett boszniai mobamedán felirat 

tartalma a „Bosn. Corr." szerint a következő: a) 

Amnesztia kérése; b) Az Ausztria-Magyarország 

állami kötelékébe lsendő felvétel, a mohamedánok 

kötelezvén magukat ez esetben a katonai szolgá- 

latra s minden más állami kötelesség teljesitésére, 

kijelentvén, hogy készek harczolni Ausztria-Ma- 

gyarország bármely ellensége ellen, még ha az 

ottomán birodalom lenne is ez; c) a mohamedánok 
.-................ 

végleges béke megkötéséről lemond, e helyett pedis 

megerősiti a san-stefanói béke azon határozatait, 

a melyeket nem semmisitett meg a berlini con- 
gressus. 

Külröld. 
Raguzából jelenti a Presse nov. 17-ről: 

Köpriliből érkezett sürgöny szerint Kasztorisa, Kla- 

rina és Kailar városok is föllázadtak a tőrök ura- 

lom ellen és kormányt alakitottak maguknak, Vo- 

dinából érkezett fölkelóbanda, melynek élén Danjlo 

Kareoglu kereskedő áll, Janiczába érkezett, hogy 

ott kierőszakolja a Vardár folyón való átxelést és 
egyesüljön a boigár fölkelőkkel. A déli maczedé- 

niai fölkelők székhelye Osztrovában van Monasz- 

tirtól keletre. 

........ 

eredetét a phallikus dalokra vihetni vissza, azaz a 

phallusnak, mint a nemzés jelvényének ünnepi 

menete alkalmával énekelt dalokra vihető vissza. 

E különös menet alakját öltó fel Bakkhos hatása 

alatt a kömos, honnét a komédia vette nevét. 

A kömos szó oly régi, mint a hesiodoszi 

költemény, jelenti a bor által mámoros lelkese- 

désre ragadt mulatók vidám, tánoz és dal kisére- 
tében megejtett körmenetét, és Bakkhos innét 

nyeri kömastés melléknevés. Tehát a phallikus 

koömosnak, mely valószinüleg a szüret alkal- 

mával szokásos mezej ünnepeken fordult elő, kő- 
szönheti eredetét a vigjáték. Itt rögtönzé első ki- 
sérleteit a zajos és illetlen álarczos menetek köze- 

pette, bohó és féktelen rajongás szemérmetlen ki- 
törése közben. 

Bizonyára az athéni művészet hatalmának 

legszembeszőkőbb jele azon körülmény, hogy a 
nyers kicsapongás e zabolátlanságából oly müvek 

jöttek létre, melyek méltók valának arra, hogy 

diszes helyet foglaljanak el Perikles korában. Csak- 

hogy e művészet mivoltát nem lehet fölfogui, ha 
komoly figyelembe nem vesszük a vigjáték létre- 

jövése feltételeit, azon bélyeget, melyet rányomott 

annak létrehozása pillanatában azon isten, kinek 

ünnepélyeit lelkesité. Igy jobban megfejtést talál- 
nak a látszólagos szabálytalanság, a cselekvény 
félbeszakitásai a sarcastikus és személyeskedő él- 
czek közbeszövése által, a közönségre tele marok- 

kal szórt gorombaságok, a hullámzó mozgalom, a 

mámor, mely a képzelem mindennemü állatias 
vagy légszerű alkotasaiban nyilvánul, és közbe- 
közbel ama kellemes és tiszta dalok, melyek vá- 
ratlanul megzendülnek az orgia közepette a ra- 

jongó képzelem szeszélyes játóka folytán; mik 
együtt alkotják a szabadság bájos alakját, melyet 

idézett helyében, hol azt mondja, hogy a vigjáték ! 

az elnézés e napjaiban az isten megenged imá- 
dóinak. .él 1 

készeknak nyilatkoznak kiválai a Seik-al-Islam val- 

fizet. 

Bukurestből jelenti a Pol. Corr. Az oro- 
szok már megkezdették Románia kiüritését. A 
szállitó és élelmező bizottság e hó 16-án 

l Ödesszába. Az iatendatura és az kgószség i 
osztály 22-én indult Kiseneffbe. A hadi pénztár 
lezárta számadásait és ezentul csak Ruszcsu 

. a 

A franczia lapok azt a hirt hozzák, hogy a 
német kormány el akarja feglalni a Samva szi 

geteket s ott coloniát alapitani. A Reichsanzeiger 

kijelenti tehát, hogy a német kormánynak, nincs 
szándékában gyarmatot alapitani a tengeren tul, 

hanem csak a birodalom kötelékébe tartozó és a 

Samva szigeteken letelepült németek szerződéses 

jogait akarja biztositani, és a német kereskede- 

lem békés fejlődését oltalmazni. A német kor- 

mány tehát ugy akarja megoldani a samvai vál- 

ságot, hogy az illető államokkal szerződést köt, 

melyek érlelmében a legtöbb kedvezményben része- 

sülő nemzatekkel egyenlő rangban fog állani. 
-— 

Cettinjéből f. hó 8-áról irják a ,„Pol. 
Corr."-nek: Kaulbars báró ezredes a török-monte- 
negrői határszabályzó bizottság orosz tagja, új mi- 

nőségében mint orosz katonai ügynök a cs. kir. 

osztrák-magyar okkupáló hadsereg főhadiszállására 

Szerajevóba utazott. Nem valószinütlen, hogy a 
többi kormány is követni fogja Oroszország példá- 

ját. Hogy az albán területen fekvő helységek bé- 

késen fognak Montenegrónak átadatni, egyre keve- 

sebbek a kilátások. Az albáni liga által készitett 

akadályokhoz, új nehézségek járulnak, melyek most 

a katholikus albánoktól is erednek. Miután 
már gyönge kilátás volt, hogy Podgoricza, Spuz, 

Zabljak, Gussinye s más a kongressus által Mon- 

tenegrónak odaitélt helységek lakosai önkényt vetik 
alá magukat Miklós fejedelemnek, egyszerre ép ez 

oldalról keletkeznek nagy nehézségek. Itten tudni 

vélik, hogy az ellenállás szelleme Orosiból, Prenk- 
Bid-Dodas miridita-főnök székhelyéből ered. Orosi- 
ban egvszerre ielent meg az albán központi bizott- 
ság több követe Prizrendből barátsági szövetségi 

ajánlatokkal. Köttetett-a már szövetség, nem tudni, 

de föltehető, hogy bizonyos esetekre nézve közös 

programmot állapitottak meg. Scutariból érkezett 

hirek szerint ellenben a miriditák és a tőrők kor- 

mány közt nagy bonyodalmak vannak keletkezőben. 

A katholikus albánok ezenkivül elhatározták 

a katholikus udvarokhoz egy deputácziót küldeni, 

mely Albánia integritásának megtartása mellett 

működjék s hir szerint már elindult Nyugat-Euró- 

pa felé. 

Ily viszonyok közt nem valószinü a berlini 

szerzédés Montenegróra vonatkozó pontjainak békés 

megoldása. Miklós fejedelmet csak a szt.-pétervári 

kabinet iránti tekintet tartja vissza, hogy fegy- 

verhez nyuljon. Sándor ezát, hir szerint eltökélte 
z........m.

aoe l 

Móntenegró javára valamonnyi berlini aláiró hát a. 
lomnál diplomacziai lépést tenni. E diplomacziai 

akczió, ugy látszik. Suvalov gróf missiójának egy 

részét képezi. 

Kűlönben itt mindent elkövetnek, hogy szük- 
ég egetébe a még téli hadjáratot kezdhessenek meg. 

o. solio aavavniuan. 

A ,„Poi. Cor1.*-nak irják Salonikiból f. hó 

4-ről: A fölkelés magával ragadta már a monas- 
tiri szandsákot is, hol a bolgárok csak csekély 
többségben vannak. A gjordzaikerületben a fölke- 

lök száma 3-4000 re becsültetik. Nevezett terü- 

leteket bolgárul beszélő görögök is fenyegetik, kik 
a berczai kerülettől már az Olympon tul is kiter- 

jeszkednek. Az egész több mint 80 kilométer hosz- 

szu terület Stoján Vesenkoff vojvoda 8000 
emberre menő csapatának hatalmában van. Erélye 
semmi nehézség elől nem hátrál s a tábornok oly 

fegyelmet teremtett, minőt lehetségesnek is alig 
lehetett tartani. Orchyela, ó-bolgár város lakós- 

sága eleinte távol maradt a mozgalomtól. Ve- 

senkoff levelet intézett hozzá, melynek oly nagy ha- 

tása volt, hogy három nap mulva egy fiatal bolgár 

se volt Orchyelában található. Vesenkoff hir sze- 

rint átveszi a főparancsnokságot valamennnyi bol- 

gár banda fölött. Összerejük hir szerint már 24,000 
emberie rug és főkonczentráló pontjaik nevezett 

planinákon kivül Belnik, Demir-Missar és Doiran. 

oRszácGYűLÉS. 
A képviselőház nov. 18-ik ülésében 

elnök bemutatja Háromszékmegye kérvényét 

a dij és illetékkiszabási törvény tárgyalásában. 

A kérvényi bizottság előadója jelenti, hogy 

a hozzáutasitott kérvényeket a bizottság letárgyal- 

ta. s van szerencséje a II. sorjegyzéket azon ké- 

réssel nyujtani be, hogy kinyomattassék s kiosz- 

tassék. A kérvények megtekinthetés végett a h 
irodájában fökézunek. z végett a ház 

Következik a napirend: a válaszfelirati ja- 

vaslat tárgyában. 

Báró Kemény János elfogadja a bizottság 

felirati javaslatát, mert a kormány politikáját a 
viszonyokban gyökerezőnek találja. Monarchiánk 
máskép nem cselekedhetett az európai viszonyok 

miatt, mint a miképen eljárt. Tagadja, hogy ha 

mi az oroszt megtámadtuk volna, a török szövet- 
ségesünk lett volna; tagadja, hogy ha mi Len- 

gyelország fellállitására vállalkoztank volna, a kö- 

vetkezménye nem egy európai háboru lett volna. 

Érdemül rója fel kormányunknak, hogy e sulyos 

viszonyok között a békét bőlcsen fenntartotta. Bosz- 

nia occupátioja elkerülhetetlen volt ránk nézve; 

mert létünk volt fenyegetve, s nekünk a keleten 

Az elemek e csoportosulása nem hiába za- 

varta meg a franczia itészet eszméit. Idő is kel- 

lett arra, hogy az ember beleszokjék a fent érin- 

tett eszme körbe. Mai napig mindinkább általá- 

nos meggyőződéssé válik, hogy előbb meg kell 

valamit értenünk, mielőtt itélnénk, hogy az ókor 

némely művei föltétlenül megkövetelik, miszerint 

saját légkörökbe helyezzük őket vissza, a helyett, 

hogy erővel a mi szokásaink és szabályaink chab- 

lonjába kényszeritsük. Most tehát képesebbek va- 

gyunk Aristophanest méltányolni. Legalább nem 

zárkozunk el azon sokoldalu hatás elől, melyet 

felkölt és néha szellemes élénkséggel tudják azt 

némelyek visszaadni; bizonyitja ezt Deschanel ur 

logujabb műve, kinek az a kettős érdeme van, 

hogy könnyedén ir Aristophanes felől és tudja is 

őt élvezni. Ugyanez idő tájban egy más műben 

összehasonlitás van téve Rabelais és a görögi köl- 

tő közt, (Rabelais le Renaissance et la Reforme 

par E. Gebhart), mely párhuzamnál szerző a kel- 
lő korlátok közt tudott józan mérsékletbe meg- 
maiadni. Aristophanes valóban mutat hasonló vo- 
násokat Rabelaisvel; bir féktelen szenvedélyével, 
dus leleményével, kiapadhatatlan vigságával. Ugy- 

szólván a görög Rablais; kevésbé mély, egyszer- 
re cynikusabb és gyöngédebb is, a drámai moz- 
galom által is tüzelve, élénk, szabatos, finom és 
könnyed, az athéni muzsa bája és kelleme által 
lévén áthatva. Még távolról sem ismerjük telje- 
seun; nem könnyüű dolog behatolni a mi szelle- 
műünktől és erkölcsünktől oly távol eső mű- 
vek titkaiba A különleges vallási szempontból 
is sok Ztenni való maradna föl: oda kellene 
eljutnunk, hogy pontosan meghatározzuk e régi 
vigjáték viszonyát az akkori társadalom állapotá- 
hoz, kijelélvén teljes szabadsággal a művészet sze- 
repét, mely annak megadta irodalmi becsét és 
biztositá sikerét. De ez teljesen soha sem sikerül. 

(Folyt. köv.) 
................. 

u 
Angol regény. 

KÉT KÖTETBEN. 

Irta: 

o00p Asszo 

. 

MÁSODIK KÖTET. 
-- 

Harminczkettődik fejezet. 

Megaláztatás. 

(100-ik folytatás.) 

- Reánk nézve nagyon is keserű valóság 

volt. De e körülménynyel nem volt szándékom 

untatni önt, s nem is emlitettem volna fel, ha 

nem akartam volna általa azt bizonyitani, hogy 

nővérem Eliz, birhat magosabb igényekkel, mint 

ön különben gondolhatná. Ő valóban nagyon de- 

rék leány, tehetséges és művelt, s minden tekin- 

tetben megbizható, s finom modoru, tökéletes 

lady. ; 

- 8 azt mondja ön, hogyhelyet keres ma- 

gának? 1 
- Ugy van uram. Két évig volt tanitónő 

egy richmond i növeldében. Hacsak oly jó volna 

Preen asszony s magához akarná őt hivatni. Tel- 

jesleg meg vagyok győződve, hogy megtetszenék 

neki nővérem. Ezt nem csak azért mondom, hogy 

megszerezzem neki ez előnyös állást, hanem, 

mert tudom, hogy bétöltené hiven kötelességét, 

ellenkező esetben nem is kérném nevében, mert 

megtanultuk, hogy nem kell az embernek mások 

rovására előre tolakodni. 
- HBát lássa Raynor, én e tárgyban nem 

határozhatok; ez nőm dolga, szólalt meg végreaz 

ügyvéd, kit Károly története egészen meghatott. 

Ha nővére óhajtja, bémutathatja magát Preen 

asszonynál. 

- Oh köszönet, ezer köszönet, szólt hév- 

vel Károly. Tudom bizonyoson, hogy Elizt szive- 

sen fogják házukba fogadni. 

- Ho hó! ne oly gyorsan, kiáltott fel Pre- 

en, midőn Károly az ajtó felé sietett. Tudja ön 
lakásunkat? 

- Igen uram, Bays Walr, voltam már ott 

megbizásokkal, 

Tehát ez a fiatal Raynor, szólalt fel 

élénken a tüz előtt ülő ur, miután Károly eltá- 
vozott. ; 

- Igen, ez a fiatal Raynor volt, egyik ir- 

nokunk. De én nem is sejtettem, hogy a sasvári 

Raynor családhoz tartozzék. 
- Ügyes és szorgalmas ? 
- Azt hiszem az. Nagyon pontosan jelenik 

meg az irodában s igen jól végzi dolgát. Már két 

év óta van itt. 

- Nem valami 1est, naplopó? 

Preen ur elnevette magát. 

- Arra nincsen itt alkalma. Azt hiszem 

ő és családja a legszükebb körülmények kőzt él- 

nek. Ha ezek a sasvári Raynorok s azoknak kell 

lenniök, különben nem mondaná, ugy jó formán 

megprobáltatta őket az élet. 

- Anmnnál jobb! jegyzé meg az idegen. 

Azok után, miket róluk hallottam, ugy tartom 

szükségük volt e leczkére. 

- Ltt is kinlódni, alkalmazkodnia kell. 

Előbb gunyolódtak vele a többi irnokok, de most 

nem teszik többé, látva hogy oly szerény és tü- 

relmes. Ruhái nagyon viseltesek már, s minden- 

nap a három mértföldnyi utat, ide és hazáig gya- 

log teszi meg, mig a többiek szekeren járnak. 

Azt hiszem egy héten alig egyszer lakik jól tő- 

kéletesen. 
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állást kellett foglalnunk Törökország beleegyezése 

mellett, de ha fkellett, ellenére is. Kétségesnek 

tartja szóló, hogy meg fogjuk.e helyünket állani 

a jövendő keleti háboruban, -- dekétségtelennek 

tartja, ohgy ez a harcz előbb utóbb bekővetkezik. 

Rövid s hatásos beszédjét azzal végzi, hogy vala- 

mint Solon nem hozott törvényt az apagyilkosok 

ellen, mert ilyen tettre senkit képesnek nem tar- 

tott; ugy ő sem itéli el a kormányt, mert nem 

tételezhet fel tőle orosz politikát. 

Bujanovics Sándor pártolja Apponyi fel- 

iratát, mert csak az abbanjkifejtett módok szerint 

véli a házat megmenthetőnek. Semmi előnyt sem 

képes fölfedezni Bosznia occupatiójában, mert ez oly 

pénzügyi zavart fog az ország nyakára hozni, mely- 

ből nehéz lesz a kibontakozás. 

Az occupátiónak más vége nem lehet, mint 

annexió, ez pedig nemcsak a dualismusra, hanem 

végelemzésben az alkotmányra is veszélyes lesz. 

Szóló a furcsa politikai és pénzügyi következmények 

között, melyek szerinte okvetlenül fel fognak me- 

rülni, szerepel az is, hogy a török államadósságnak 
Bosznia es Te.agavinára es8 -enét nakánk kelt 

elvállalni. 
Elfogadja Apponyi feliratát. (Éljenzés és taps 

az ellenzék sorain.) i 

Szlávi József szép beszédben fejtegeti a 

kormány politikájának helyes irányát, mely a Bal- 

kán-félsziget százados viszonyait, Oroszország befo- 

lyását a déli szláv népekre, a konstantinápolyi nagy- 

követek intrigáit, az európai mult és jelen viszo- 

nyokat szem előtt tartva, azt tette, amit lehetett, 

de sőt kellett. De kifejti aggodalmait is. Pártolja 

a bizottság feliratát. 

Ezután 5 percznyi szünet következett. Szü- 

net után, 

Szalay Imre beszédjét csupa személyeske- 

déssel kezdi, azután a fejedelmekről szándékozik 

általában beszélni, amiért elnök rendre utasitja. 

E tárgytól elüttetvén, a miniszterelnökhöz fordul, 

szenvedélyesen birálja nem politikáját, hanem sze- 

mélyes eljárását. Kinyilatkoztatja, hogy Tisza sem 

nem isten, sem nem próféta, hanem legföllebb csak 

augur, mint Kalchas a „Szép Helenában." Annak 

is van egy menydörgöős masinája, melyet mindig 

megreperál, Tiszának is, s ez lemondása, melyet 

mindig elévesz, hogy hiveit megrémitse. A mi- 

niszterelnők, ha összejön a másik augurral, jót 

nevetnek, s olyanfélét olvasnak le egymás arczá- 

ról, hogy no mi ugyan jól bedolgoztunk Magyar- 

országnak. Azután kifejezi nézetét, hogy mennyire 

becsüli őa keleti kérdést, s csak azután tér át a 

feliratban mondottakra: e helyett azonban a ta- 

valyi török vendégek fogadtatásáról, külföldi ut- 

járól, XIV. Lajos I'ótát c'est moi mondásáról, egy 

oroszszal történt beszélgetéséről s más ilyenekről 

szónokol. ' 
Azt hiszi, hogy ő felsége republicánus érzel- 

meket táplál, s eljön az idő, mikor ő felsége ki 
fogja jelenteni, hogy nem fog kőül szolgálni nem- 

zete törekvése ellenében. 
Hegedüs Sándor után, kinek beszédét egész 

terjedelmében közöljük, felszólal : 

Degré Alajos: ha ma rettegnünk kell a 

pillanatot, melyben a szereuceétlenségek árja csap 

össze fejünk felett, ő azért nem vádol személye- 

ket, nem vádol pártot, csak vádolja a követett 
rendszert, mert e rendszer mellett buknia kell, 

bár kit ültessenek is a vörös bársony székekbe. 
Verhovay javaslatát fogadja el. 

Máriásssy Sándor: Ha az okkupáczió czél- 

ja a délszláv elemek orosz védszárny alatti fenye- 

gető tömörülésének meggátolása, ugy a követett 
politikát még további áldozatok árán is tá- 
.................................. ...................... 

Az idegen elégülten bólintott fejével, mint- 

ha e tudósitások nagy örömere szolgálnának. 

- Örülnék, ha ma nálunk ebédelne ön, 
folytatá Preen ur. 

-- Igazán nem vagyok egészen jól. Nem 

sokára le is kell feküdnöm. Kérem legyen szives 

egy kocsit hozatni nekem, de ime itt van Prest- 
leigh is. 

Mikor Károly rohanva kisietett, csaknem 

összeütközött a szemben jövő Prestleigbel. 
- Ügyeljen Raynor. Miért siat oly erősen? 

Benn van még mr. Atkinson György? 

-- Kit kérdezett sir? szólt Károly, erősen 
megijedve. 

- Mr. Atkinson Györgyőt. Benn van még 

Preennél ? 
- Egy ur van ott. A tüz előtt ül. 

- Ő lesz bizonyosan. Most nagyon beteges. 
Károly arcza égett. Tehát éppen Sasvár örő- 

köse előtt beszélte el történetét. Mily csodás ősz- 

szetalálkozás! Midőn első izben beszélt egyáta- 
lán körülményei felől, ez embernek jelen kellett 
lennie. Inkább leharapta volna nyelvét, mint hogy 
ez történjen. Inkább hallotta volna meg szavait 
az egész világ, csak ő nel 

A hazatérő ut rendesen nagyon hosszu és 

unalmas volt. Ma Károlynak rövidnek tetszett, 

Feje telve volt a jó hir gondolataival, melyetnő- 

vérének vihet. Egy perczig sem kétkedett abban, 

hogy a bémutatást siker fogja követni. Már lát- 
ta Elizt uj állásában mrs. Preennél. 

Másnap reggel elkisérte Edina Elizt Boys- 
waterbe, hol az ügyvéd lakott. Preen-éknek igen 
csinosan bérendezett házuk volt. 

(Folyt. köv.) 

. 

mogatandónak itéli, még akkor is, ha a viszonyok 

alakulása az ideiglen megszállott tartományoknak 

biztosságuk érdekében idővel államtestületünkhöz 

való végleges csatolását is tenné szükségessé. (flénk 

ellenmondás bal- s szélsőbaloldalon.) Minthogy re- 

méli, mikép a választott mód és eszközök czélhoz 

vezetendnek, s meg van győződve, hogy az okku- 

pácziót politikai szákség parancsolta, a felirati bi- 

zottság javavaslatát fogadja el. 

Miklós István: Rendszer változás bel- és 

külpolitikában, csak ez oszlathatja el a nemzet ag- 

godalmait, mert ezt akarja ő felsége tudomásáta 

hozni, Verhovay felirati jtvaslatát fogadja el. 

Elnök a holnapi ülést d. e. 11 órára tü- 

zi ki, a királynó névnapja alkalmából a budai 

helyőrség templomában 10 órakor tartandó isten- 

tisztelet miatt. Napirend: a felirati vita folytatá- 

sa. Ezzel az ülést 5 perczczel 2 óra előtt be- 

zárja, 

A delegátiókból. 
Vasárnap kiosztották a delegátió tagjai közt 

„A xeletr ugyekre vonatkoz okmáuyokat". E 

gyüjtemény magában foglalja a st.-stefánói előle- 

ges békeszerződést, a berlini cougressus jegyzőköny - 

veit és a berlini szerződést, mellékletben pedig a 

Balkán-félsziget térképét, szemben állitva a st.-stefá 

nói szerződés tervét a congressus határozataival. 

Az osztrák delegáczió ma nov. 20-án 

délelőtt 11 órakor nyilvános ülést tart. A pénz- 

ügyi bizottság fogja előterjeszteni jelentését a kö- 
2ös pénzügyminiszterium és legfőbb számszék 1879- 

diki költségelőirányzatáról és Schwartz-Senborn bá- 

ró nyugdijazásáról. Egyuttal megemlitjük, irja a 

,P. N.", hogy a közös hadügyminiszter az 1879- 

ki rendkivüli katonai szükséglethez pótelőterjesz- 

tést tett a delegáczióknak. A kismártoni katonai 

épületnek katonai alreáliskolává leendő átalakitá- 

sára s berendezésére 75,000 frtot kér. Indokolá- 

sában sürgős szükségnek mondja az alreáliskola 

telállitását, minthogy a katonai közép intézetek- 

ben, a jelentkezők száma egyre növekszik. Az al- 

reáliskola az egykori kadetiskola épületében, mely 

e czélra uagyon alkalmas, fog elhelyeztetni. Az 

épület berendezése 75,000 frtba fog kerülni. 

Mint a Köln. Ztg.-nak Budapestről táv- 

irják, gr. Andrássyt befolyásos delegátusok hatá- 

rozottan biztositották, hogy az osztrák delegátió 
32 szóval 27 ellenében a megszállási politikát he- 

lyeselni fogja és a további rendkivüli hitelt megad- 

ja. Ugyane felettébb befolyásos oldalról állitják 

továbbá, hogy az uj osztrák kabinetet gróf Taaffe 
fogja megalkotni. 

A magyar delegatióból. 

A magyar delegatio tegnapelőtt este félhat 

órakor teljes ülést tartott. A kormány részéről 

jelenvoltak: Andrássy gróf, Hofman pénzügymi- 

niszter, Byland-Reihdt hadügyminiszter, Maywald ! 

tábornok, Gál Jenő naszádkapitány. 
Elnők megnyitván az ülést, hitelesitették a 

mult ülés jegyzőkönyvét. 

Ezután Haynald érsek szólalt föl: A ki- 
rályné holnap fogja ünnepelni egybekelésének hu- 

szonötődik évnapját. Kérje föl tehát a delegatio 

Andrássy külügyminisztert, hogy ő feisége előtt 

tolmácsolja a nemzet és a delegatio szerencse ki- 

vánatait. Az inditványt lelkesedéssel fogadták. 

Jelenti az elnök, hogy a zárszámadási és a 

naplóbiráló bizottságok megalakultak. 

Karácsonyi Guido gróf előterjeszti a ten- 
gerészeti albizottság jelentését a haditengerészet 
költségvetéséről. 

Szapáry Autal gróf jelenté, hogy a gaz- 

dasági bizottság szerződést kötött a delegátió nyom- 

tatványainak kiállitása végett. 
Ezután Bánhidy Béla báró interpellálta 

a hadügyminisztert: Naponként érkeznek hirek 

Boszniából, katonáink szenvedéseiről és a közleke- 

dés hiányairól. Ezek a hirek nyugtalanságot okoz- 

nak. Ő tehát, hogy alkalmat szolgáltasson a had- 
ügyminiszternek az aggodalmak eloszlatására, kér- 

di a hadügyminisztert, hogy tett-e intézkedéseket 

az iránt, hogy kellő ellátásban részesüljenek csa- 
patjaink Boszniában, és ha igen, minő ered- 
ménynyel. 

Most Apponyi Albert gróf intézett inter- 
pellátiót a külögyminiszterhez a rodopei bizottság 

kérdésében, illetőleg Raab ezredesnek a bizottság 

tagjának magatartását illetőleg, a ki nem akarta 
aláirni a rodopei bizottság jegyzőkönyvét, ámbár 

tevékeny részt vett a munkálatokban. Interpelláló 

szerint ez Oroszországgal való convenientia látszatá- 

val bir. Kérdi tebát a külügyminisztertől, hogy 
Raab ezredes külön utasitás alapján tagadta emeg 

a jegyzőkönyv aláirását, és szándékozik-e a kor- 
mány a delegátió elé terjeszteni Raab ezredes kü- 
lön jelentését. 

Andrássy gróf: Raab ezredes csakugyan 
résztvett a rodopei bizottság munkálataiban, de 
azután megbetegedett. Lehetséges, nogy az angol 

consul nem tudta ezt, a kinek tekintélyére Appo- 
nyi gróf hivatkozik. Különben az e kérdésre vo- 
natkozó okmányokat egy pár nap alatt elő fogja 

terjeszteni, a melyekből mindenesetre meg fog 

gyóződni Apponyi gróf, hogy nagy feneket keri- 

tett ez ügynek, de arról is, hogy Raab eljárása 

nem csonkitotta a monarchia vagy a kormány te- 
kintélyét. 

Ezzel az elnök bezárta az ülést. 
................. 
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HEGEDÜS SÁNDOR BESZÉDE 
a válaszfelirati vitában november 18-ikán. 

Hegedüs Sándor. T. képviselőház! (Hall- 
juk!) A helyzet nehéz, a nemzetet nagy aggodal- 

mak hatják át és ezekből az ellenzék vádakat for- 

mál a kormány és pártja ellen. E helyzettel, ez 

aggodalmakkal, e vádakkal szemben őszintén, ha- 

tározottan szembeszállani; őszintén, nyiltan kell 

indokolnunk szavazatuukat és nem riasztatni visz- 

sza magunkat abban sem az áltélelem, sem mások 

ellenvéleménye által; midőn megigérem a t. ház- 

nak, hogy ép oly őszinte, a mily tárgyilagos leszek, 

akkor nem fogom Eőtvös Károly képviselő urat 

azon térre követni, melyen jónak látta egy nagy 

pártot, a törvényhozás többségét átalános, be nem 

bizonyitott vádakkal illetni, oly vádakkal, melyek 

alapján a törvénycsarnokban és más téren keressen 

fel, és ne itt. 

Őszinte és tárgyilagos akarok lenni és ez 

igéret fejében kérem a t. ház becses figyelmét. 
(Halljuk !) : 

Minden nagy történelmi esemény ugy meg- 

zavarja a kortársak itéletét, sőt többet mondok, 

lelkiismeretét, hogy nem tudják megitélni sem a 

bekövetkező események jelentőségét, sem azoknak 

jó, vagy rosz hatását, akár közvetlen haaájukra, 

akár a világeseményekre. Csak egy Goethének ada- 
tott, hogy elmondhatta, midón Valmynál eldőrdült 
az első ágyu, hogy világesemények fognak követ- 
kezni és még ő sem volt képes annak phasisait 
sem a hazára, sem a világ fejlődésére, sem a főbb 

tényezőkre nézve megitélni; nálunk e tekintetben 

sokkal könnyebben veszik igen sokan ugy az ité- 
letet, mint az elhatározást. Oly apodicticus itélet- 
tel és oly biztos következtetéssel mondják meg a 

még csak processusban levő. fejlődésnek minden 

eredményét hazánkra és Európára, hogy egy tőr- 

vényszéki biró sem mondhatja ki biztosabban az 

előtte levő akták alapján az itéletet. Oly határo- 

zottan látják már megvalósulni a panszláviát, oly 

biztosan látják tönkre jutni Magyarország alkot- 
mányát és pénzügyeit és e három feltevés alapján 

oly határozottan mondják ki az itéletet, mintha a 
nagy dráma már lezajlott volna, mintha biztosan 

előre látnák az eredményt. És midőn ily biztosan 
előre látják és mondják e nagy eredményét a vi- 

lágra kiható eseményeknek, akkor ezt visszaviszik 

miniszteri találkozásokra és reichstadti megállapo- 

dásokra. Ha a nagy eseményeknek nagy eredmé- 

nyeket akarnak tulajdonitani, akkor azoknak okait 

keressék mélyebben, mert csak nagy eseményektől 

rég előkészitett fejlődéstől lehet azokat következ- 

tetni. És akkor nem fognak kizárólag vagy legelvő 

sorban miniszteri jegyzőkönyvekből és császárok ta- 

lálkozásából következtetni, hanem a történelem 

szinhelyén ott, a hol az esemányak kitörtek, mert 

azokat bizton ott fogják találni. 

Ne gondolja a t. ház, hogy ebből a minisz- 

teri felelősség vagy a párt felelősségének meg- 

szüntét akarnám következtetni; csak meg aka- 

rom különböztetni, hogy mennyiben tulajdonitható 
az általam emlitett okoknak az, a mi még most 

is csak processusban van, de egyátalában nem 
eredmény; azonban meg akarom óvni a felelőssé- 

get annyiban, a mennyiben a fokozatokat meg- 
illeti. 

A keleti események kezdetét, nem szándé- 
kozom századokra visszavinni. - Én egyszerüen 
azon hagyományos és Apponyi Albert gróf 

t. képviselő ur által conzervativ érzelmeinél 

fogva oly nagyon dicsért politikára mutatok, 

mely a legközelebbi 26 év alatt monar- 
chiánk keleti politikáját képezi, azon politika, 
mely Tóörökország integritását külsőleg megőriz- 

te, tette lehetővé Oroszországnak uralkodását ke- 
leten Konstantinápolytól Montenegróig, egész Tö- 

rökország felett; az a politika, mely Törökország 

irányában a passivitást tartotta egyedül üdvözitő- 

nek, tette lehetővé a keleti kérdésnek ilyetén fej- 

lődését. Ez a politika sem zsinórmértékül nem 

ajánlható, sem orvosszerül elő nem irható most, 

midőn eredményképen mutatkozik a nagy válto- 

zás, mely a keletet megrázkódtatja és megrázkód- 
tatja azon tényezőket is, melyek kezében van a 
helyzet s melyek aunyira kihozzák sodrából Euró- 
pának sok jeles politikusát. Hiszen csak legkő- 
zelebb lépett ki az angol kabinetből annak egyik 

legjelesebb tagja, épen azért, mert a kabinetnek 
a keleti kérdésben követett politikáját nem he- 

lyeselhotte, de azért széles Európában sehol sem 

jut senkinek eszébe ebből valamely politika mel- 
lett vagy az ellen fegyvert kovácsolni; ez csak 

nálunk van szokásban. De mi az itélet tekinte- 

tében még azon hátrányban vagyunk, hogy az 

események szomszédságunkban folynak, azok ha- 

tása, azoktól való félelem és aggodalom nyomása 
alatt is állunk és igy nem vagyunk azon hely- 
zetben, hogy elmondhassuk, miszerint képesek va- 
gyunk teljes objektivitással itélni. (Halljuk.) 

Bekövetkezett tehát a válság; bekövetke- 

zett, mint Irányi Dániel t. képviselőtársam is 

tegnapelőtt beszédében teljes objectivitással beis- 

merte, állandó okokból, melyeknél fogva Törökor- 

szág belviszonyait ő is tarthatatlannak mondotta. 
És igy ezért tényezők alapján kellett a mi mo- 
narchiánknak is meghatározni álláspontját. 

Nem csak mi, de Irányi Dániel képviselő 

ur is azt mondja: nem jó a háborut provócálni. 

De Oroszországgal szemben csak három ut volt 

számunkra. 
Ezek közül kettőre, minthogy azok már 

többszőr fel lettek emlitve, csak röviden fogok 

reflectálni (Halljuk). Az egyik az activ resisten- 

tia, a melyet Irányi Dániel t. képviselő Angliától 

várt. De azt mondja, ez képes lett volna, ha négy 

millió szurony nem áll vele szemben. Vegyük ki 

a 4 millióból a mi egy millió szuronyunkat, mert 

minket is ellenállással vádol és velünk szemben 

is áll vala három millió szurony. Nem tudom, 
hogy a ki a háborut provócálni nem akarta, oly 

háborut, mely a tőrökországi szláv népek belvi- 

szonyain mit sem változtat, annak ily politikát 

követni czélszerüű lett-e volna. Nem fejtegetem, 
hogy milyen eredménye lett volna. ! 

Csak azt akarom mondani, hogy Oroszor- 

szág keleti állásán és politikáján a legfényesebb 
győzelem sem változtatott volna, mert Oroszor- 

szág akkor is uralkodott volna ottan vallási, faji 

összeköttetései és az elnyomatás segitségével; mi- 

nek következménye Törökország lassu, de alatto- 

mos és igy ellenőrizhetetlen tönkrejutása, sőt, 

mert ez állapot nem Angolország és Francziaor- 

szág kereskedelmét rontá meg, mert ezt nekik a 

tenger által biztositotta, hanem a velünk szomszé- 

das területét, mert a zavargás és bizonytalanság 
ott állandó volt. 

És ez egyik oka annak, hogy a mi keres- 

kedelmünk ottan az angol és francziával szemben 

hátra van. 

A másik eljárás, melyet Hoffmann Pál t. 

képviselő ur hozott fel, a passiv resistentia lett 

volna, vagyis megmaradni magunk között, itthon 

meghuzódni és nem törődui azzal, hogy mi tőr- 

ténik odakin. 

Igaz, akkor a szláv óriási kigyó - mint 

egy nagy férfiu nevezte - kényelmesen körül- 

font volna, ugyanazon eredmény, a melynek be- 

következése oly apodictice emlittetik. 

A harmadik eljárás - mert a másodikra 

sem akarok bővebben kiterjeszkedni - lett vol- 

na azon alternativa, melynek egyik része az, mit 

Beőthy Ákos képviselő ur mondott, ugy eljárni, 

mint Anglia, midőn érdek spháráit előlegesen kör- 

vonalozta; a másik rész pedig az, mit a monar- 

chia kővetett, azt mondani: a reformtőrekvések- 

kel nem ellenkezik érdekünk, de Oroszország tel- 

jes felelősségére cselekszik, és a béke megállapi- 

tásánál, fogunk érdekeink biztositására részt ven- 

ni. Anglia példája nem lehet kecsegtető, mert 

először érdek sphárája oly stricle nem valósitható, 

mint körülirta, utalok Batumra és a Balkánra, és 

más részről eljárása oda lyukadt ki, hova a miénk, 

eredményt ugy ért el, hogy épugy részt vett a 

congressus tárgyalásaiban, kényszeritve a szüksé- 

gességtől, mint mi, és ugy jött létre Jjazon con- 

gressus, a melynek kezdeményezése, hiába tulaj- 

donitja ezt Hoffman Pál képviselő ur az Indiá- 

ból felvonuló angol seregek következésének, egye- 

nesen monarchiánknak köszönhető; ezt acták bi- 

zonyitják. 
Nem akarom a congressus tényeit és ered- 

ményeit különösen azon, igen szép paralellában, 

a melyet Tisza Kálmán t. miniszterelnők úr a 

mult alkalommal a san-stefanói békével szemben 

mondott, itt ismét fejtegetni; egyszerüen felve- 

tem a kérdést. Létrejött a berlini congressus, an- 

nak határozatait végrehajtsuk e vagy nem? Ez a 

diriculus kérdés. Még pedig végrehajtani egészben 

vagy részben, igen vagy nem? A szélső baloldal 

férfias őszinteséggel, egész nyiltsággal és még na- 

gyobb határozottsággal összetépi egyfelől a 67- 

iki egyezményt és leteszi a trón zsámolyához, más- 

felől a berlini szerződést és Európának oda dobja. 

(igenlés a szélső balon.) És megvallom, hogy ez 

nyilt és határozott, de ép oly vakmerő politika 

annyival inkább, mert még a chronologiai rendet 

is elfejtették megmondani, hogy előbb állitják-e 

fel a magyar hadsereget, és azután verik meg a 

muszkát, vagy elébb rendezik a pénzügyeket s az- 

után szakitanak Európával. [(Helyeslés a jobb ol- 

dalon, mozgás a szélső balon.) Azonban, mint- 

hogy kénytelen vagyok bevallani, hogy ily poli- 

tikához kurázsim nincs, ezzel nem is foglalkozom. 

Az egyesült ellenzék t. vezérszónoka gróf 

Apponyi Albert képviselő ur és a felirati javasla- 

tuk másképen fogják fel a kérdést. Ugy hiszem nem 

fogják ráfogásnak tulajdonitani, ha azt mondom, 

hogy végre akarja hajtani a berlini szerződést, 

noha némely magyarázataiból és némely phrasi- 

saiból azt veszem ki, hogy azt két részre szeretné 

osztani. Hagyni Európát végrehajtani Bulgáriára, 

a kelet-ruméliai részekre és a Dardanellákra vo- 

natkozólag, de végre nem hajtani Boszniára nézve. 

A mennyiben hatalmában állana, ugy látszik, igy 

cselekedett volna. Hogy e tekintetben Oroszország 

praeponderantiáját mennyiben szállitotta volna le 

és a mi érdekeinket mennyiben biztositotta volna 

az egyik rész elhagyásával, azt én felfogni képes 

nem vagyok. Azonban én egész bona fidessel azt 

tételezem fel - megengedem ennek megczáfolását - 

hogy az egyesült ellenzék ismerve a nemzetkőzi 

szerződések egyensulykényszeritő hatását, végre- 

hajtaná a berhini congressus határozatát teljes mér- 

tékben, de a menynyiben elfogadja a tényt, bi- 

zonyos kifogásokkal, bizonyos kikötésekkel él és 

midőn a két válaszfelirat közül választani akarok, 

a melyek még fejtegetésem tárgyát képezhetik, 

egyfelől a 21-es bizottság, másfelől az egye- 

sült ellenzék javaslata közt, igen természetes, 

hogy azt kell elfogadnom, a mely gyakorlatibb a 

politika szempontjából és a mely inkább felel meg 

biztositóék tekintetóben pénzügyi és alkotmányos ér- 

dekeinknek. (Halljuk! Halljuk!) 

Apponyi Albert, t. képviselő ur beszédében 

és feliratában kimondja az, hogy Boszniát és Her- 

czegevinát illetőleg a monárchiának iparkodnia 
kell oly állapotokat teremteni, melyek lehetővé te- 

szik, hogy a megszállás terheitől és politikai ve- 
szélyétől szabaduljunk. Mit mond a 21-es bizott- 
ság javaslata? Egész nyiltsággal, mert az ideig 

lenes megszállás nagy terhekkel jár, felveti azon 
kérdést, hogy megéri-e azon eredmény, melyet el- 

érünk vagy elérhetünk, azon sok költséget? Poli- 
tikai tekintetben azt mondja, hogy sulyos aggo0 

dalmak hatják át az országot, féltjük a dualismust, 

melyhez Magyarország feltétlenül ragaszkodik; péni- 
ügyi tekintetben azt mondja, hoyy e politika, ha 
tovább folytattatik, és oly mértékben, hogy azon 
aggodalmak, melyeknek kifejezést adtunk, megva: 
lósulnak, pénzügyeinkre nagyon káros hatással lesz 
Azt hiszem t. báz e három tételt egy parlamenti 
többség nem azért állitja fel, hogy (Eötvős Ká- 
roly közbeszól: Megkapja!) papiroson maradjon. 
(Derültség balfelől. Halyes jobbról.) Én igen k0- 
molynak tartom a helyzetet és következményeit 
(Felkiáltások belfelől : Látszik! Halljuk ! Halljuk! 

jobbról). 
Én azt hiszem, hogy a többség és a bizott- 

ság, mely ezen javaslatot készitette, igy fogta fel 
a kérdést : most 1delgienes kumány van, a parla: 

ment ugy szólván, a jövő helyzet alapjait akarja 
megvetni, kinyilatkoztatja aggodalmait és evek az 
aggodalmak nem azért vannak, hogy a mint 3 

ház egyik tagja igen finom praecisióval mondotta, 

hogy a képviselőház aggodalom gyárrá változzéb, 

hanem, hogy a parlament részéről akkor mondas- 
sanak ki, mikor a viszonyok érvényesitésüket 
kovetelik. 

E tekintetben tehát a két javaslat közt azt 
a különbséget látom, hogy az egyesült ellenzék 
javaslata csaknem idem per idem ugyanezt mond" 

ja, csak hogy itt a kisebbség, ott pedig a több- 
ség nyilatkozik. (Nagy derültség balról: Halljuk! 
Halljuk! jobbról.) Már pedig a kisebbség sem ele- 

meinél, sem parlamenti multjánál fogva nékem 
legalább több biztositékot, mint a többség, nem 
nyujt arra nézve, hogy szavát majd másképen 
fogja magyarázni, vagy érvényesiteni (Helyeslés 

jobbról. Ellenmondás balról.) 

Azonban az egyesült ellenzék válaszfelirata 
nem elégszik meg ezzel és mert igazságos aka- 

rok lenni, tovább megyek (Halljuk! Halljuk !) és 
azt mondom, hogy abban igen nagy általá- 
nosság van, egy jövő politikai irány csirája rej 

lik, a mit az következőleg fejez ki, szóról-szórta 

nem szükséges idézni, mert nem hiszem, hogy ál- 

litásom kétségbevonatnék - „az Alduna vlgyét 
kell őriznünk." És Pulszky Gusztáv (Derültség) 
t. képviselő ur is ezt mondja, sőt kiszinezi, igáa: 
zolva ez által azt, hogy mind az a következetes 

és éles kritika, melyet tegnapelőtt külpolitikánk 
felett gyakorolt a posteriori philosofiája segitségével 

indokolva van. Mert, hogy közbevetőleg reflektál- 

jak a t. képviselő ur beszédére, hogy a monarchia 

mily álláspontot foglalt el Romániával, Szerbiával, 
Montenegróval szemben, az its mind megvitatva 

volt és akkor Pulszky Gusztáv t. képviselőur min: 

dig helyeslően tudomásul vette, és most utólag a 

legélesebben itéli. (Ugy van, ugy van! a jobbol- 

dalon. Mozgás a baloldalon.) 

(Folyt. köv.) 

Merénylet az olasz király ellen. 

Az olasz király és királyné nov. 17-én 21/. 

órakor érkeztek Nápolyba. A hatóságok, számos 

egylet és óriási néptőmeg fogadta őket. A Car- 

bonara utczán, midőn többen kérvényt nyujtottak 

át a királyi párnak, egy emberkést rántott 

elő, a királyra rohant és a balkarján 

megsértete, Cairolit pedig balczomb- 
ján megsebezte. A király hidegvérrel 
kardot rántott és a gyilkos feje felé 

ssapott, Cairoli pedig üstökön ragad- 

ta a gyilkost, egy dzsidás kapitánf 

megsebesitette és az őröknek átadta. 

A tett oly nagy gyorsasággel ment végbe, hogy 

a király kocsijához legközelebb álló kocsikban sem 

vették észre. A királynó és a nápolyi herczeg egy 

kocsiban voltak a királylyal és nagy bátorságot 

árultak el. A királyt folytonos ovatióval fogadta 

a nép. Miután a palotába érkeztek, a király és a 

királyné megjelentek az erkélyen, és a nép ujjong- 

va üdvözölte őket. A gyilkos neve PassamenteJá- 

nos, szakács, 29 éves, Potenza tartományban szü- 

letett. Kijelentette, hogy semmiféle társulatnak 

nemitagja, de a királyok nem kellenek neki, mert 

mint szegény embert csak bántalmazzák urai. A 

király ellen intézett attentatum Romában fájdal- 

mas hatást intézett elő. 

Az olasz király ellen elkövetett merénylet 

alkalmából több városból tüntetéseket jelentenek. 

Az elkeseredés általános. Nápolyban 60,000 sze- 

mély vonult a palota elé s a [királyt éljenezte, ki 

több izben jelent meg az erkélyen. A várost 6 

hó 17-én kivilágitották. Rómában lélekemelő tün- 

tetés volt. A királyra mondott lelkes éljenzések 

közt egy nagy menet vonult a kapitólium felé. 

Az ügyviselő egy lelkesedéssel fogadott beszédet 

mondott; minden szinházban a királyi hymnust 

énekelték el, s azután az előadást bezárták. 

A város föllobogózva és kivilágitva volt, kü- 

lönösen fényesen volt Ikivilágitva az osztrák-maáa- 

gyar nagykövetségi palota. A néptőmeg élénken 

tapsolt, mig Haymerle báró nejével megjelent az 

erkélyen és a néptőmeg üdvőözölte. A szenátorok 



feliratot küldtek a királynak; a szenátusi elnök- 

ség e hó 18-án Nápolyba ment. 

A Rómában jelenlevő követek egy Cairolihoz 

intézett sürgönyükben utálatukat fejezték ki a me- 

rénylet fölött és hálát adtak a gondviselésnek a 

király megmentéseért. A diplomácziai testület a 

belügyminiszteriumban adta át szerencsekivánatait. 

BELFŐLD. 
(Hangverseny) 

K.-Vásárhely, nov. 17, 1878. 

A közkórház javára adott hangversenyből 

jövök haza, hogy a „Kelet" t. olvasóit tudósitsam 

ama feledhetetlen műélvezet felől, melyet ez est 

nyujtott, a városbázát teljesen megtöltött nagy- 

számu mivelt közönségnek. 

A hangverseny műsorozata a következő volt: 

1) Rákóczi induló a közmivelődési zeneszak- 

osztály által előadva. 

2) Egyveleg Csernitől, zongorán előadva 

Sinkovics Katinka urhölgytől. 

3) Népdalok, énekelte a zene-szakosztály ki- 

sérete mellett fehér Tini urhölgy. 

4) A ,Kegyencz nő"-ből nagy ábránd, Alard 

Delphintől, hegedüre zongora kisérettel, előadták 

Mátéfy Károly hegedü művész és Sinkovics Ka- 

tinka. 

5) Ábránd ,„Prophétá"-ból, zongorán előadta 

b. Szentkereszty Irén urhólgy. ; 

6) Felolvasás a „Csókról" Erdélyi Károly 

igazgató urtól. 

7) ,Szevillai borbély"-ból, hegedün és zon- 

gorán előadták Sinkovics Katalin kisasszony és 

Mátéfy Károly. ; 

8) ,Galamb" spanyol dallam Yrudier lo- 

vagtól, zongorán előadta báró Szentkereszty Irén 

urhölgy. 

9) „Pókainé" Gyulaitól, szavalta Harmath 

Domokosné urhölgy. 

10) Gegenbauertől, Rhapsodia magyar nép- 

dalok felett, előadta zongorán Sinkovics Katinka 

urhölgy. 

11) Egyveleg Denevér operetteből Strauss- 

től, előadta a közművelődési zene-szakosztály. 

Mindenik szakasz a legnagyobb praecisió- 

val exeduáltatott, a mit a nagy közönség virág- 

csokrokkal, koszorukkal, tapssal, éljennel, ujrázás- 

sal és kihivásokkal jutalmazott mindannyiszor. 

A zeneszakosztály más ismert jártassággal 

és elismerésre méltó készséggel végezte teendőit. 

Igen szép jelenség volt a szinpadon Sinko- 

vics Katinka kisasszony, ki ezuttal először lépett 

fel nyilvánosság előtt, kellő bátorsággal és ottho- 

nossággal játszta darabjait. Fejér Tini kisasszony 

elragadó szépen énekelte a népdalokat. Báró Szent- 

kereszty Irón ő nagysága elragadó műélvezetet 

nyujtott darabjaival. Erdélyi Károly ur kedélyes 

és humor gazdag felolvasásával folytonos élénk- 

ségbe tartotta a közönséget. Harmath Domokosné 

urbölgy szép felfogással, gazdag érzéssel s a mi 

ritka műkedvelőknél, igen szép hangsulyozással 

szavalt. 

Az egészből azonban mint libanusi czed- 

rus ugy magaslott, ki Mátéfy Károly törvény- 

széki ülnök hirneves hegedüművész, ki szinte utól- 

érhetlen tkészséggel és gazdag érzéssel kezeli a 

hegedüt, a közönséget egészen magával ragadta, 

ugy, hogy önkéntelen tapsviharba tört ki a kőö- 

zönség elragadó müvészi játéka után. E hangver- 

senyből is a dicsőség oroszlány része kétségen ki- 

vül nekie jutott, anélkül, hogy bár kiben is a 

közremüködők közzül féltékenységet keltett vol- 

na fel, a közönséget, mint a közremüködőket egy- 

aránt ragadta lelkesedésre gyönyörű játékával. Az 

ő felléptének lehet köszönni, hogy oly fényesen si- 

került e hangverseny, műélvezet, mint anyagi te- 

kintetben. 

A tiszta jövedelam aligha meg nem közeli- 

ti a 120 frtot. Ily kis városban, hol kevés a ze- 

neértő közönség, oly kicsiny a helyiség, igen szép 

eredménynek lehet tekinteni. 

Tudósitásomat azon forró óhajtással zárom 

be, vajna hónaponként legalább egyszer sikerül- 

ne ily műélvézetben gazdag estélyeket rendezni! 
Közügyeink szépen fölvirulnának általa. 

. 

IRODALOM és MŰVÉSZET. 
A tudományos akadémia ülése. 

A tud. akadémiat természettudományi és 

mathematikai oszálya e hó 18-án este Stoczek 

József elnöklete alatt ülést tartott. 

Első tárgyként Nendtvicn Károly Kerpely 

Antal ily czimű értekezését nyujtotta be: „Az 
aczól megkülönböztető jelei." Az aczél sokféle 

gyártásmódja szükségessé teszi, hogy egy egysze- 

rüű gyakorlatieljárás által meggyőződhessünk igény- 

be vétele alatt való magatartásáról. Az igénybe 

vett aczól tömecsei inditott állapotban vannak, 

szintugy ha fokozottabb melegnek kitesszük, ha 

ha tehát az aczélt melegen törjük, a töreten az 

inditás hatása és foka szemlélhető, mely tömött 

aczélnál pedig a teljesen megváltozott szövezeten 

fölismerhető. E magatartás okát szerző tőrőkisér- 

letek és ohemikai vizsgálódások alapján fejtegeti. 
Azután dr. Borbás Vincze mint vendég az 

„Astrantia saniculae foliáról" értekezett. Ez As- 

trantia a bécsi akadómia math. és természettudo- 

mányi kiadványaiban (1860) van leirva, de ha- 
zája ismeretlen. Borbás e növény eredetijét elkér- 

te a bécsi muzeum gyüjteményéből s azt találta, 

hogy e hazátlan növény egészen nyomorék és sér- 

tett példány s mint ilyen e hiányok megemlitése 

pélkül iratott le uj fajként, pedig ha a sérülés 

következtében kapott hamis jegyeitől eltekintünk, 

az tulajdonképen nem más, mint az u. n. As- 
trantia major vagy Illyrica, melyet Borbás 1875. 

év nyarán a horvát alhavasi erdőkben talált, mé- 

szen élő alfaja. A bécsi nővény hihatőleg Dalmá- 

tiából való. Apró fioristikai megjegyzéseken kivül 

megemliti még Borbás, hogy a közelebb mult 

nyarakon Budapest körül 36 részint ismeretlen, 

részint ismert hybrid növényt gyüjtőtt. 

Ezzel az ülés, minthogy Jurányi Lajos be- 

jelentett fólolvasása elmaradt, alig fél órai tartam 

után, véget ért. 1 ! 

NApLe 
-- A király e hó 17.én délután 8/.1-kor 

Budapestről Gödöllőre tért vissza, otb ülte meg a 

királyné nevenapját. Csütörtőkön tér vissza me- 

gint Budapestre. A királyné nevanapjára Rudolí 

trónörökös és a toscanai herczeg is Gödöllőre vá- 

ratnak. - A királyné, mint már jeleztük, a te- 

let Irland enyhe ege alatt fogja tőlteni. Ezen uta- 

záshoz már az előkészületeket megkezdték s a ki- 

rálynó vadászlovait Megyerről már elküldötték 

Anglia felé. - Valeria hercz egnő felséges 

anyja névnapja alkalmából Véry virágkertjeiből 

egy gyönyörü szép virágcsokrot rendelt. A tartó 

fehér selyemből van, melyet a legszebb La reine 

rózsák, ibolya, kamelia és primula virágok diszi- 

tenek. 

- Boér Emma asszony, a kitünő drá- 

mai hősnő, kinek hiányát annyira érzi a kolozs- 

vári szinház, ma Szamos-Ujvárra utazott vendég- 

szereplésre a jelenleg ott játszó sziutársulatnál. Hol- 

nap, csütörtőkön lép föl először a „Lovoodi ár- 

vá"-ban, melynek czimszerepe Boér Emmának leg- 

szebb alkotása; szombaton a „Bálvány"-ban, va- 

sárnap „Romeo és Juliá ban, mely előadásra 

Szacsvay Imre is át fog rándulni Szamos-Ujvárra 

és Romeót ő fogja játszani. Boér Emma asszony 

ezenkivül még a következő darabokban fog ven- 

dégszerepelni: hétfőn, (november 25.) „Judit asz- 

szony", szerdán (nov. 27), „Czigány" és csütör- 

tökön (nov. 28.) „Makranczos hölgy=, mely utób- 

biban szintén fellépik Szacsvay is. Boér Emma 

asszonynak olyan neve van a magyar drámai szi- 

nészet terén, hogy nincs kétségünk aziránt, mi- 

szerint a műpártoló szamos-ujvári közönség a leg- 

nagyobb örömmel fogadta a vendégszereplés hirét. 

-- Szacsvay Imrét az intendatura meg- 

bizta, hogy forditsa le németből Wilbrandt leg- 

ujabb háromfelvonásos vigjátékát, melynek czime 

„Auf den Bretern." ; 

Szinházi hirek. ,A Fourcham- 

bault család," Augiervilághirüű drámája ma ke- 

rül először szinre a kolozsvári szinpadon. Az uj- 

donság egyike a legszebb, legköltőibb franczia drá- 

máknak, mely első előadatása óta Párisban ugy, 

mint a külföld számos szinházában felyvást re- 

pertoiron van; a budapesti nemzeti szinpadon 

rövid idő alatt ötször adták elő mindig a leg- 

nagyobb hatással és zsufolt ház előtt. Augier 

darabjait mind igaz költészet, emelkedett világ- 

nézlet s bizonyos jótékony, meleg érzés hatja át, 

mely soha sem téveszti el hatását a nézőre; s igy 

a „Fourchambault család" is bizonnyára nálunk 

is olyan nagy és mély hatást fög kelteni, mint 

mindenfelé ahol szinre került. 

- Meghivó a kolozsvári orvos-termézzet- 

tudományi társalat 1878. nov. 22-én pénteken d. 

u. 5 órakor tartandó természettudományi szak- 

ülésére. Üléshely: egyetemi épület 1. em. 10. sz. 

Hőgyes Endre, titkár. Tárgyak: 1) Abt An- 

tal: Néhány észlelet a villanyos szikráról. 2) 

Entz Géza: A bivaly garatizomzatában előfor- 

duló óriási psorospermia tokokról. 

- Bámbóról, a maros-vásárhelyi kláriné- 

tosról, kiezidő szerint Kolozsvártt van, az „Erdélyi 

Hiradó" után azt közöltük, hogy 17 ezer forintot 

nyert a lotterián. Bámbó ma megjelent szerkesz- 

tőségünkben s aként nyilatkozott, hogy az „Erdé- 

lyi Hiradó" nagyon lekötelezné őt, ha valahogyan 

kieszközölné számára ennek a 17 ezer forintnak 

a kifizetését, mert ő szerencsétlenségére most nem 

is tett a lutrira, hogy nyerhessen. 
- Erzsébetváros választóinak egy 

része, mint a ,„P. N."-nak irják, az erzsébetvá- 
rosi képviselőjelöltség elvállalására Molnár Au- 

talt szólitotta fel, a ki azonban válaszában kije- 
lentette, hogy a jelöltséget nem fogadja el. 

- Nyilatkozat. A kézdivásárhelyi ref. 
egyház épületei mellé épittetni szávdékolt, s tett- 

leg meginditott szesz-gyár tárgyában szivesen ké- 

rem e nyilatkozatot becses lapjában felvenni, a 

főlmerülhető kellemetlen hirlapi viták kike- 

rülése érdekében, mint az e tárgy által némi- 

leg izgalomban jótt közvélemény megnyugtatá- 
sára. E tettleg szabálytalanul megkezdett épités 

ellen egyházunk orvoslásért folyamodott a fő- 
tisztelendő püspökhöz, méltóságos igazgatótanács- 
hoz, a nagyméltóságu belügyminiszterhez, méltó- 

ságos államtitkár főgondnok urhoz s a méltósá- 
gos főispán ur távollétében a t. alispán urhoz, 
később a méltóságos főispán ur és t. közigazga- 
tási bizottsághoz. Örömmel tudatom, hogy való- 
szinű, hogy felsőbb helyről tárgyalásra utasitott 
ezen kényes és egyházi épületeinket vészszel fe- 

nyegető ügyben a t. tanács folyó hó 12-én tar- 

tott tárgyalás után az illető épittető munkálatát 

beszüntelte, s kérelmével elutasitotta. Van okom 

hinni, hogy az illető t. felsőbb hatóságok sem 

fogják megváltoztatni a t. tanácsnak egyházunkra 

nézve e kedvező határozatát. Kézdivásárhelyt, nov. 
17. 1878. Szókely Jánes. ; 

- Halálos itélet. Az annak idején oly 
nagy szenzácziót keltett postarablásban, melynek 
elkövetésével Kovács abaujszántói városbiró, Mo- 

csár városkapitány, Haynel fuvaros és Mikó 
elbocsátott fegyencz vádoltattak, e hó 14, 15 én 
és 16-án volt a büntető végtárgyalás Sátor-Al- 
ja Gjhelyen. A bizonyitási eljárás két egész 
napot vett igénye, s több mint 60 tanut hallgat- 

tak ki. A fővádlott: Mik ó rendkivüli közönynyel 

állott a törvényszék előtt, a mint csak egy meg- 

átalkodott bünös állhat. 744 éves, magas szikár 
alak, apró, beesett (szemekkel, melyeket minden 
félelem nélkül jártatott körül a teremben. Külön- 
ben részletesen kivallott mindent. Mocsár vá- 
roskapitány turfangos émber; oly határozottan és 

vakmerően tagadja a bűnrészességet, bogy a hall- 

gató szinte megdöbben. Hajnel vallomása a Mi- 
kóéval egyez meg és igen terhelő a kapitányra. 

Roppant nép tolongott a végtárgyalásra. Az itélet 

a következö: Mikó, ki a postakocsist meg- 
gyilkolta, kötél általi halálra, Mocsár 

kapitány, mint bűnszerző és Hajnel, 

mintbűnrészes 20-20 évi börtönreitél- 

tettek. Kovács városbiró főlmentetett. 

- Postaügy. Boszniában u közlekedés 
félbeszakitva lévén, a postahivátalok utasitva let- 

tek, hogy Dervent, Kotozshó, Doboj, Maglaj, Zep- 
cze, Vranduk, Zenicze, Travnik, Camp-Han-Vitez, 

Buzovácza, Kiseliak, Blasuj, Tarczin, Konjicza, 

Szerajevó és környékén elhelyezett csapatok s azok 

egyéneihez szállitmányokat további intézkedésig ne 

vegyenek fel. Mi ezennel közhirré tétetik. Nagy- 

Szeben, 1878. november 19. A m.kir. postaigaz- 
gató: Folléit. 

- Boszniában, Janján (Bjelina mellett) 

uj távirda-állomás állittatott fel, mely magán táv- 

iratok kezelésére is fel van hatalmazva. 

- Selmeczbányán Zsigmondy Vilmos 
szabadelvű párti, 340 szavazattal 54 ellenében or- 

szággyűlési képviselőnek megválasztatott. 
- Szende Béla miniszterről irja a „Va- 

sárnapi Ujság,' hogy midóőn két év eiőtt Vilá- 

gosnál a király jelenlétében honvédgyakorlat volt, 

ő oda fordult báró Wenckheimhoz s azt mondá: 

„Huszonhét év előtt itt ehelyen adtam át a fegy- 
vert az orosznak; képzelhettem volna-e akkor, 
hogy lesz még idő, a mikor én honvédegyenru- 

hában mint honvédelmi miniszter ujra főölkeresem 
e helyet, uram, királyom oldalán." A mai mi- 

npiszter egykor vitéz honvéd volt: Budavár ostro- 

mánál is egyike az elsőknek, kik a bástya tete- 

jén voltak. A beve:t várbán első dolga volt jó 
szivüű csellel megmenteni egy horvát tisztet a ha- 

láltól. Ennek köszönheté, hogy nem sorozták be, 
sőt hogy Lugoson ügyvédkedhetett is. A sebesült 
Hentzi várparancsnok az ő katonai őrállása mel- 

lett lehelte ki vonagló életét. Szentpétervártt há- 
rom magyar hős kardját őrizik a diadaljelvények 
közt: a Görgey Arthurét, melyet ő maga nyujta 

át, a Bem tábornokét, mely Segesvár alatt esett 

zsákmányul s a Fromm őrnagyét, mely szintén 
Világosnál került orosz kézbe. Ez a Fromm őr- 

nagy a mai Szende Béla miniszter. 
- A közoktatási miniszter, mint a 

,„P. L.4 értesül, a jogi tanulmányok s ezek terén 
eszközlendő reformok ügyében enguétet szándéko- 

zik egybehivni. 

- Gróf Szapáry László, a vitéz ma- 
gyar altábornagy, mint -a „M. A." hallja - a 
Maria Terézia-rend magas káptalana által fölter. 
jesztetik a felségnek ama jeles renddel való kitün- 
tetés végett. 

- Lembergben eltiltották a fáklyás me- 
netet, a melyet Hausner reichsrathi képviselő 

tiszteletére terveztek. De a tilalom daczára is 

meg akarták tartani a fáklyás menetet. Ez alka- 
lommal összeútközés történt a rendőrség és a nép 
közt. Kossa rendőrbiztos és Gomolinszki a jelzá- 
log-hitelbank péntárnoka sebeikben meghaltak. 

- Mulatságos dolgot beszél a Mon- 
tags-Revue a herczegovinai küldöttségnek Bécs- 

ben való időzéséről. A küldöttség közt volt tud- 

valevőleg a mostári püspök is, ki fiatal létére 

erősen kikent bajuszával inkább valami nyalka 
tisztre emlékeztetett volna. A püspök urnak tehát 
a bécsi érsek saját diszkocsiját bocsátotta rendel- 
kezésére, a püspök el is helyezkedett a kocsiban, ut- 
közben azonban megéhezve, egy kurtakocsma előtt 

megállitotta a kocsit s minden teketoria nélkül 
beült falatozni a fiakkeres kocsisok közé. Kint a 

bécei érsek diszkocsija a parókás kocsissal félórá- 

nél tovább várakozott a szent atyára, mig az ét- 
vágyát lecsillapitotta és utját folytathatta. 

- Árviz Romában. A Tiber áradása, 
melytől egy idő óta nagyon tartottak, csakugyan 
bekövetkezett. Az egész Tiber völgyét előntőöt- 
te az ár; a vasuti és táviró közlekedés mega- 

kadt. Róma vácosában is mind nagyobb mérve- 
ket ölt a veszély. A Pantheou tér félig, az uj Pant- 

heon egészen el van öntve, a Ripette uton, vala- 

mint a Ghetton lehetetlen a járás. A boltokat 

bezárták, s a csapatokat segitség végett kirendel- 

ték. Különösen a corsót, a Navona és Scrofa-tért 

fenyegeti a veszély. A lakosság már is érzi az 
ivóviz hiányát. Hasonló vészhireket jelentenek Pe- 
rugiából, Terniból, Tivoliból, azonkivül a Tiber va. 

lamennyi mellékfolyója is kiöntött medréből. 

- Favágás villanyosság által. Azon 
körülmény folytán, hogy a villám a legerősebb fát 

is földre dönti, egy indiai leleményes fő a villa- 

mosságnak a favágásnál való alkalmaztatását gon- 

dolta ki. A telep rézsodronyainak vége piatinasod- 

rony által lévén összekötve, az utóbbi a fatörzshőz 

fürészelő mozgásba hozatott, s igy az egész műtét, 

mely máskor két óráig tartott, mindössze tizenőt 

perczet vett igénybe. 

- Petroleum raktár égése. Nabrezinában, 
mint a trieszti lap jelenti, egy ottani petroleum 
raktár e hó 15-én leégett. A nevezett napon dél- 

ben nagy vihar dühöngött a város főölött s egy 

villám az indóházba csapván, felgyujtotta az ott 

levő petroleum raktárt is, mely pár percz alatt 

teljesen lángba borult. A petroleum-tár 160 méter 

távolságra volt épitve a tóbbi épületektől szilárd 

anyagból, s fala kivül magas földtöltéssel volt kö- 

rülvéve, hogy égés esetén, a petroleum az épület- 

ből ki ne folyhasson. Az égő raktár megmentésé- 
re gondolni sem lehetett, s minden erre czélzott 

vállalat hiába való fáradság volt, különben az ol- 
tást a roppant hőség és az áthatatlan füst is gá- 

tolta, a mennyiben az épülethez közel sem lehe- 

tett menni. Áz égő folyadék minden óvó intézke- 

dés mellett is megtalálta az utat az épületből s 

lángolva folyt végig az utczán, hol a tüzoltók kü- 

lón árkot ástak számára. E körülmény különben 

segitett oltani a tüzet, mert a föld a folyadék 

nagy részét felitta. Összesen 6800 hordó petrola- 

um lett semmivé s a kár 130,000 frtra megy. 

- HBelyreilgazitásul. A „Kelet" idei 
265. számában a nov. 15-én megtartott Torda- 
aranyosmegyei bizottmányi gyülésről hozott tudó- 

sitásban a referált ügyek előadójául tévesen nyo- 
matott az aljegyző Nagy Olivér neve helyett a 
Nagy Albert neve; a mit ezennel helyreigazitunk. 

- A ,Századok" folyó évi folyamának 
9-ik füzete megjelent, következő tartalommal: 

Adalék a nagy-váradi béke történetéhez az 1536/8 

években. Irta Károlyi Árpád Történetiiro- 
dalom. Pesty: a szörényi bánság tört. ism. Dr. 

Ortvay Tivadar. A pannonhalmi apátság ala- 
pitó oklevele, Fejérpataky L-tól, ism. P. Gy. Kü- 

lönfélék. A debreczeni régi őreg egyház. Irta: 

Bunyitay Vincze. Tárcza: Magyar Történel- 

mi Társulat. - Magyar Tudományos Akadémia 
- Vidéki társulatok. - Tőrténelmi értekezések 

az iskolai értesitvényekben. - Irodalmi szemle. 
- Vegyes közlések. - Tőrténelmi könyvtár. 

A szerkesztő postája 
- András Bakó harangozónak". A „Ke- 

let örvend a régi harang megszólalásának s remé- 
li, hogy András Bakónak - ha kissé belejő - 
ezután jobban fog sikerülni a kongatás, mint ez 

első. 
- Alsófehérmegye központi segélyző 

bizottságának második közleményét a mozgósitás 
folytán inségre jutott családok javára tett adomá- 
nyokról, sajnálatunkra nem adhatjuk közre. Olyan 
mennyiségben érkezett hozzánk ily nemü kozlemény, 
hogy a „Kelet”-et tiszta névjegyzékké kellene vál- 
toztatnunk mindenik kiadására. 

A közönség köréből.") 
A „Kelet" 253-ik számában a Zsoboki át- 

téréseket érintve, egy czikk jelent meg, mely kő- 
telességemé teszi a hozzászólást, hogy pedig a t. 

olvasó tájéókozhassa magát, az ügy folyamát kez- 
dettől fogva ide jegyzem. Folyó év január havában 

jött hozzám Zsobokról négy gazda-ember, azon szán- 

dékát nyilvánitván, hogy ők át akarnak jónni a 

r. kath. hitvallásra, figyelmeztettem a törvényszerü 

eljárásra. Ezutáa Jegenyébe mentek a n. t. lelkész 

urhoz. Junius 17-ig négyszer voltak nálam, s egy 

alkalommal a 22-ikére következő nap N.-Aalmásra 

mentek ott időző püspök ő nméltóságához szándé- 
kukat kijelenteni. Ő nméltósága Zsobokot élő-szóval 

B.-Hunyadhoz adfilialta, ennek következtében men- 
tem julius 7-ikén először Zsobokra. Ennyi járásu- 
kat, kérelmüket ki hagyhatta volua figyelmen ki- 

vül? S ugyan kellett-a ehez izgatás? Zsobokon 
én csak folytattam a szomszéd helységbeli r. kath. 
lelkész ur által megkezdett átvételt. E közben 

ének- s imakönyveket kértek, kaptak kátót is s 

ez igen természetes, ha a hitvallás elemét ösmer- 

ni akarták, olvasó, kereszt ajándókozásról szó sem 

volt, papbért sem az anya- sem a fiók-egyhá- 

zakba nem fizztnek. Ezek az ugynevezett kecseg- 
tetések. September 22-én jelent meg az irt hely- 
ségben a kerületi főesperes ur, átnézni a történ- 
teket, - mert elferditett feladások jöttak közben 

- szép számmal voltak egybegyülve, kikérdezte 

a tanukat egyenként eljárásukról, mindent ren- 

dén talált, kivéve a nök áttérését, a mi ily mó- 

don történt: Két tanuval megjelentek a nők a 

tiszteletes urnál, de a két tanu bejelentésére nem 

engedé bé a nőket, hanem ezt mondá: elme- 

hetnek, mert hite hagyottak, mind el- 

bocsátom, 14 nap mulva ismét megjelentek, 

akkor is ezt mondá: elmehetnek min d,nincs 
szükségem rájuk, el vannak bocsátva 

ezen eljárásról jegyzék vétetett fel, melyet négy 
idegen helységbeli irástudó irt alá. 

Azonban az áttérteket kezdették rémiteni; 

fenyegetni, ha vissza nem térnek, azzal, hogy a 

község erdejének legelési, makkolási haszonyételé- 

től eltiltatnak, azon erdőt, mely 48 előtt, alatt, 

után a községé volt, a község tette érte az uri 

szolgálatot. - nem mint egyháztagok - a köz- 
ség fizette adóját saját pénztárából, a községre 

*) Erovat alatti közleményekért csak a sajtóható- 
ság irányában vállal felelősséget a Szerk 

volt békebelezve, minden család bizonyos számu 
sertéseket hajtathatott makkolásra, s kinek nem 
volt elég számmal, másét fogadta fel, s érette a 
dijt saját zsebébe tette, nem pedig az egyház 
pónztárába - csak az áttérések alatt iratták egy 
nehányan az egyházra, - de ha a község tulaj- 
donát átadják az egyháznak, a községben levő 
minden hitfelekezet kell hogy 1észesüljön aránylag 
haszon élvezetében. 

Hogy pedig a fenyegetésekkel czélt érjenek, 
a szolgabiró urat hitták a helyszinére, későbben 
ajárásbiró urat két csendőrrel, ezek után megje- 
lent a szolgabírói-segéd ur, ki is az áttértekre 
átalában 560 frt birságot rótt, s minden marha 
után 35 kr hajtópénzt. Végre még megjelent, ek- 
kor minden családra 50 -50 frt büntetést rótt. 
Ennyi torkura után, a 98 közül 7-en megjelen- 
tek két tanuval nálam octóber 21-én, azt nyilvá- 
nitván, hogy visszatérnek. E jelentés után eltelt 
a 14 nap, el a mai nappal a törvényszabta hosz- 
szu határidő a 80 nap, még sem jelent meg töb- 
bó egy sem, s igy törvényszerüleg egy sem tért 
vissza, si dixisti 37. . . Ezzel még nem ért vé- 
get a tortura, mert a tanköteles áttérteket 2 írt 
beiratási, és 1 frt tandij fizetésre kényszerítik, 
mig a többiektől csak 80 krt vesznek. 

s ezennel bevégzettem ez ügyben a pc- 
lemiát. Gaál Aron. 

A „KELET magán táviratai. 
Feladatott Rudapesten nov. 20. 11 ó. - p. d. e. 

Érkezett Kolozsvárra nov. 20. 11 ó. 20. d. e. 

Hirlik, hogy Oroszország terve 
Thessáliába s Epirusba franczia, Al- 
baniába olasz és Macedoniába musz- 
ka megszállást provokálni a rend 
helyreállitására. 

Oroszország kijelenté Romániá- 
nak, hogy elébb nem üriti ki Dobrud- 
zsát, mig a katonai út neki nem bizto- 
sittatik. Meg akarja tartani Várnát 
és erősiti a partot Várnától Kiliáig. 

A londoni pénzpiaczon nagy a 
baisse azon hirre, hogy Afghanistán 
megtagadta az angol követelést. A 
bécsi börzén hire ment, hogy mo- 
nárchiánk megköté a szerződést a 
portával. 

Érték- és váltófolyam. 
1878. november 19. 

Magyar aranyjáradék...... 84.35. 
„ kincstári utalv. 1 kibocsát - -. 

7 . 2 . . M13.50. 
„keleti-vasut elsőbség 2 ,. 74.-. 
, ,„ állami kötvény 1876 év 64.50. 
„vasuti kölcsön . 98.75. 
„földtehermentesitési kötvény 79 25. 

temesi , s 74.75. 

erdélyi ; , 74.50. 
horv. slavon 85.-. 
magy. szőlődézma váltság . 80.85 
Oszt. egységes államadósság papirban . 61.45. 

, , ezüstben . 62.55. 
„ aranyjáradék 72.05. 

1860. államsorsjegy . 112.50. 
Oszt. nemzeti bank részvény 7.92. 
„hitelrészvény. 230.20. 

magyar. hitelbank. 211.50. 
Ezüst..... 100. -. 
Cs. k. arany . . .. . 5.56. 
Napoleondor. . ..... 9.33. 
Német birod. markt.... 57.65. 
London.... ..... . 116.15. 

Felelős szerkesztő és kiadó-tulajdonos: 

Békésy Károly. 

Beküldetett. 
A nedves hideg évszak beállta, s a lakosz- 

tályok és hivatalok fütési időszakának bekövetkez- 
tével mindenki ki van téve a meghülés veszélyé- 
nek, mely nátha, náthaláz, köhögés, rekedtség, 
torok-égés, szóval hurutos állapotokban nyilvánul, 
melyek ellen idejekorán kell küzdeni, hogy egy- 
részt ezen állapotok terhes mivoltát gyorsan eltá- 
volithassuk, s másrészt pedig, hogy a mellbeteg- 
ségeket, melyek gyakran ugyanezen tünetekkel 
kezdődnek, belőlök kifejlődni na engedjük. Kima- 
gának mindezen bajok ellen kitünő hatásu és 1end- 
kivüli olcsóságu szert akar szerezni, az használja 
a Berger féle kátrány édeczeket, melyek ezerszere- 
sen jóknak bizonyultak. Egy pléh szelencze ára 
használati utasitással együtt 50 kr. - Főraktár 
helyiség Kolozs vártt Széky Miklós gyógysze- 
rész urnál. 

Hoff János-féle maláta-gyógy- 
tápszerek. 

Ezen konstatált eredmények által jónak bi- 1 
zonyult, az elgyengült szervek jótékony gyógy- 
erősítését és szilárditását czélzó szerek évtizedek 
óta győzelmesen terta maguknak útat, csak- 
nem csalhatlan gyógyszer jellegével minae. : 
lágrészen átvonulnak, s a hol használják, min- 
denütt fényes diadalt aratnak. Legszebb reclame.- 
jok a folyton növekvő elismerés, melyet min- 
den orvosi gyakorlatban kivivtak. 

Kaphatók Kolozsvártt: Gergely 
Ferencz, Csiki testvérek és Dietrich §. keres- 

kedő, - Biró János és Széky Miklós, gyógy- 

szerész uraknál. 
... 

Perl fogorvos 
tudományos utazását Amerikára is 

kiterjesztette s jelenleg Philadelphiában 
időz és rövid idő alatt, új tapasztalatokkal 
gazdagon, fog Kolozsvárra visszatérni. Sa- 
ficy1 szájvize és fogpora kapható Kolozsvárt 
Dietrich S. urnál, M.-Vásárhelyt Fogarasi 
urnál, Gy.-Fehérvárt Csiky Imre urnál, N.- 
Enyeden Winkler urnál és Sz.-Somlyón Wégh 
urnál. 

.. ; 

; 
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. e Evéljegyeyel Ajánljuk l- sz. 
s 

.. r as- 

= Elsinger M. J. és fiai 
s an Bécs, Neubau, Zollergasse 2 . 

e] . a acsász kir. hadügyministerium, ő felsége haditenger 

: a számos jótékony intézet sat. szállítól . 
. sász. királyi szabadalmazott gyárának 

a e 

Ez legjobb és legajánlatraméltóbb - e e 

gyap npes 
s eső köpönyeit. 

usitakaró mayvált, ágybetéleit, sátorkelmélt. = 

Sz. 20. isksz. - 1878. (441) (2-2) 

Pályázat 
A kézdivásárhelyi községi fia iskolához az 1-ső osztály tanitói állo- 

mására - Egy évig ideiglenes leend az állomás. - Egy évi sikeres ta- 

nitás után számithat állandósitásra. - Fizetése 300 írt és 50 frt lakbér. - 

Állandósitás esetén 400 frt és 100 frt lakbér leend. - Állomás változ- 

tatás esetében, három havi felmondásra köteleztetik. - 

Felszerelt okmányok a kézdivásárhelyi iskolaszék elnökségéhez kül- 

dendők folyó év december 15-dikéig. 

K.-Vásárhely iskolaszékének 1878. november 8-án tartott üléséből. 

VARGA JÓZSEF, helyet. elnök. 

MOLNÁR DÉNES, iskolaszéki jegyző. 
..emnta 

..............emee 

Nyujtsuk a szerencsének jobbunkat ! 

375,000 R. márka, 
vagyis- 2*.750 forint . 

főnyereményt igér kedvező esetben a legujabb nagy pénz-sorsjáték, mely a magas 

kormány által jóváhagyatott és biztosittatott. 

Eme ujabbi játék-tervezet előnyös berendezése abban áll, hogy rövid pár hó lefo- 

lyása alatt 7 sorsolásban 42,600 nyereménynek kell bizton történni, ezek között 

vannak főnyeremények esetleges 378,000 r. márka vagyis 218,780 o. é. frt, illetőleg 

1 nyeremény 280,000 1 nyeremény 12,000 
1e 128,000 -4 24 , 10,000 - 
t , 80,000 2 , 8,000 
1 ; e0,00 e1... 8,000 
1 s0000 el, A000 
1, 40,000 3041, 2,000 
1i, 36,000 " 502 ; 1,000 
3 30,000 621 , el 
1 a 28,000 " 675 250 " 
6 ; 20,000 4 228500, 188 
6 " 18,000 stb. stb. 

A nyereményhuzások tervszerüen hivatalosan meg vannak állapitva. 
Eme nagy s az állam által biztositott pénzsorsjáték legközelebbi nyereményhuzásaira 

1 egész eredeti sorsjegy ára csak 6 márka vagy 81/, o. é. frtb. b. j. 
1 fél eredeti sorsjegy ára csak 3 márka vagy 13/, o. é. frtb. 
1 negyed eredeti , ára csak 11/, , vagy - 90 krban 
Mindennemü megbizások, a pénz beküldése, postautoni fizetés vagy 

az összeg utánvétele mellett a leglelkiismeretesebben teljesittetnek, mindenki az 
állam czimerével ehátott eredeti sorsjegyet tőlünk saját kezeibe kapja. 

A megrendelésekhez a szükséges hivatalos tervezetek ingyen mellékeltetnek, s min- 
den huzás után érdekelt feleinknek felhivás nélkül megküldjük a hivatalos huzási lajstromot 

A kifizetések mindig pontosan s az állam jótállása mellett történnek, s egyenes be- 
küldés, vagy az érdekelt kivánatára összeköttetéseinknél fogva Ausztria minden nagyobb 
pénzpiaczán teljesittethetik. (4383) (6-6) 

Csoportozatunk mindig a szerencse kegyeltje volt s a számos többi jelentékeny nye- 
remények között gyakran az első főnyereménynek is örvendett, mely az illető érdekelt fél- 
nek egyenesen ki is fizettetett. 

Egy ily a legsolidabb alapokra fektetett vállalatnál előreláthatólag mindenütt 
a legélénkebb részvétre lehet bizton számitani, s ez oknál fogva kérnök, hogy minden meg- 
bizásoknak eleget tehetni képesek lehessünk, hozzánk a megrendeléseket minél előbb, min- 
denesetre pedig folyó évi november 30-isg beküldoni. 

Maufmannm és Simom 
bank- és váltóüzlete Hamburgban. 

Mindennemü államkötvények, vasuti részvények és hitelsorsjegyek 
bevásárlása és eladása. 

U. I. Ezennel köszönetűnket nyilvánitjuk a régebbi idők óta megajándékozott bizalo- 
mért, s midőn eme ujabbi sorsjáték kezdatével a résztvételre felhivnők, ezentul is igyekezni 
fogunk, állandó pontos és lelkiismeretes kiszolgáltatás által, igen tisztelt érdekelt feleink 
teljes megelégedését kiérdemelhetni. A fentebbiek. 

asonut 

HHU 
Kolozsvárt, főtér 25.. 87. 

ajánlja dúsan ellátott 

kész férfi, női- és gyermek czipők 
raktárát. 

Legujab nagy választékban, pontos szolgálat és jutányos árak mellett. 
Mindennemü megrendelések legrövidebb idő alatt teljesittetnek. 

T. cz. vidéki megrendelők részére mérték cipő, vagy számszerint 
azonnal teljesittetnek. (418) (4- 50) 

a. za 

* 
s 

Kölcsönkönyvtári hirdetmény. 
A költá:.t os való kellő egyensulya alkotja a megelégedésen alapuló 

életet, miért is igaz barátunknak kell tartanunk egy-egy jó könyvet, ki a 
mindennapi élet teendőinek bevégzése után a költészet birodalmába vezet 
bennünket, hogy ott kipihenvén fáradalmainkat, új erőt gyüjtsünk hivatá- 
sunk teendőihez; ennélfogva a küszöbön jelentkező hosszu téli estékre olcsó 
és kellemes időtöltés nyujthatása tekintetéből van szerencsém a magyar, 
német és franmezia iírodalom újabb és régibb terményeiből több mint 
30,000 kötetet tartalmazó 

Könyvtiáramat 
a t. cz. közönség rendelkezésére ajánlani. 

A könyvtárnak bel-középutcza 1-ső sz. a. levő helyisége naponta reg- 
gel 8 órától 12-ig 8 délután 2-tól 6-ig, vasár- és ünnepnapokon pedig 
reggel 8-tól 10 óráig áll nyitva, s igy a már kiolvasott könyvek ezen jel- 
zett idő alatt tetszés szerint kicserélhetők. (426) (6-10) 

* Előzetési árak: könyv- és zeneműkereskedésében 
1 hóra 1/, évre 1 évre Biztositék HKolozsvárt. ; 

1 1 - frt 60 kr. 2 frt 50 kr. 4 frt. 2 frt 
: kötetre 1 frt - kr. 5 frt - kr. 8 frt. rt. 

ls u t re -kr. rt - kr. rt. rt. ervevlcs nén LLUSTRIRTE ELT. Kolozsvárt. 
..... tléaő lksli Deutsches Familienbuch. Siebenundzwanzigsfer Jahrgang. 1 

(425) 

nyek a vidékre, 
nél csomagolásért darabonként 10 kr. 

psERHorFrrEn I. 
gyógyszerész Bécsben, Singerstrasse 15. „zum gold. Reichsapfel". 

Ajánlja a t. olvasóknak az alant jegyzett és sok évi tapasztalat utján jelesnek bizonyult 

gyógyszerészeti különlegességeket és hatásos házi szereket. 

NB. Megrendeléseknél kérem a czim és postaállomás pontos megjelölését.-- Az 

alant felsoroltakon kivül még sok egyéb különlegességek vannak készletben ós netalán kész- 

letben nem levő szerek iránti megrendelések legrövidebb idő alatt és legjutányosabban 

eszközöltetnek, és felvilágositások legnagyobb készséggel dij nélkül adatnak. - Küldemé- 

bérmentesitett pénzküldés, vagy utánvét mellett. - Vidéki megrendelések- 
számittatik. Nagyobb küldeményeknél csomagolás sa- 

ját költségre. Ismételárusitók jutalékban részesülnek. 

(3-12) 

i i 1 üvegecse 1 frt o. Akustikon (fülszesz) 4 "i mindis 
melegen és nedvesen tartja, oltalmazza meghülés

 

s ennek következményei ellen ; közvetiti szabályos 

képződését a fülzsiruak, melynek hiánya főoka 

oly sok fülbajnak. 

i W. Ottm. Bernhardtól 
Havasi fű-szesz Münchenben, a müncheni 

első orvosi tekintélyek által legkitűnőbb háziszer- 

nek ajánltatott mindennemü gyomorbajok, külö- 

nösen emésztés gyöngeség, étvágy-hiány, gyomor- 

hurut stb. ellen s ezerszeresen bevált. Üvegcséje 

70 kr. 
r .. 1 U orsan 

Amerikai köszvény-kenőcs "i 
tosan ható, kétségtelenül legjobb szer minden 

köszvényes és csuszos baj, nevezetesen hátgerincz 
baj, tagszaggatás, görcs, ideges fogfájás, fejfa- 
jás, fülszaggatás stb. stb, ellen 1 frt 20 kr. 

Anatherin száj-ViZ Eya . ertől alva 
lánosan elismert legjobb fogfentartó szer, 1 üveg 
cse 1 frt 40 kr. 

; dr. Romershausentől. a lát- 
Szem-essentia erő erősitésére és fenntartá- 

sára, eredeti üvegcsékben ára 2 frt 50 kr, és 1 
frt 50 kr. 

Benczés tapasz 
gely ára 50 kr. 

ariti it Pserhoffer J-tól Vértisztitó-labdacsok löe egyel 
mes labdacsok neve alatt, az utóbbi nevet teljes 
joggal megérdemlik, mivel csakugyan alig létezik 
betegség, melyben e labdacsok csodas hatásukat 
ezerszeresen be nem bizonyitották volna. A leg- 
makacsabb esetekben, melyekben minden egyéb 
szer sikertelenül alkalmaztatott, ezen labdacsok 
számtalanszor és a legrövidebb idő alatt teljes 
gyógyulást eredményeztek. 1 doboz 15 1: bdacs- 
Csal 21 kr, 1 tekercs 6 dobozzal 1 frt 5 kr., 
postán küldve 1 frt 10 kr, (1 tekorcsnél kevesebb 
nem küldetik szét.) Számtalan levél érkezett, 
melyek irói hálát mondanak e pilulákért, me- 

lyeknek a legkülönbfélébb és legsulyos abb beteg- 
ségökben egészségük helyreállitását köszönik. A 
ki csak egyszer kisérletet tett velük, tovább 

Éi ajánlja. 

ha ; megszünteti a Chachou aromatisee, klemeten 
lehelletét, mely dohányzás stb, következménye, 
1 szelencze 50 kr. 

a legtökélete- 
Chinai toillette-szappan, etekélető 

pangyártás terén. Használata után a bőr bársony 
sima lesz és igen kellemes szagat tart meg. Igon 
sokáig tart és ki nem szárad Egy darab 70 kt. 

i általánosan ismert jeles háziszer 
Fiaker-por, hurut, rekedtség, fojtóköh stb. 

ellen, 1 doboz 85 kr. 

Pserhoffer J,-tól, évek óta 
Fagy-balzsam legbiztosabb szernek van el- 

ismerve mindennemű fagybajok és idült sebek 

stb. ellen, 1 tégely 40 kr. 

" 1 dr. Liebig utasitása szerint ké- 
Hűús-" ivona szitve a Liebig-társaságtól. Fray 

Bentosban, eredeti szelenczékben 1 font frt 5.30 
1/, font frt 2,75. 2/4 font 1,55. 1/s font 85 kr. 

Golyva-balzs
am, megbizhizó sze rszé

lkóros 
nyak ellen, 1 üvegcse 40 

krajczár. 

Haubertől, kitünő szesz 
nyilt sebek ellen. Egyté- 

STEN JÁNOS 
könyv- és zeneműkereskedésében Kolozsvárt kapható 

az épen most megindult nagy fontosságu vállalat: 

lustrirte Weltgeschichte. 
Unter besonderer Berücksichtigung der Kulturgesichte 

auf Grund des von ihm mitverfassten grősseren Werkes neubearbeítet und 

bis zur Gegenwart fortgeführt von 

OTTO von CORVIN 
sowie in neuer, zwWeiter Aufilage mitherausgegeben von 

L. F. DIEFFENBACH 

czimű nagy műnek első füzete. 

Diszkiadás s kötetben. 
kötetenkint 165-18 füzet tartalommal. 

Mintegy 2000 világ-történeti tárgya kép, 40-50 arczkép csoportozat, 

művelődés történelmi képek és szinnyomatu térkép mellékletekkel. 

Az ,Illustrirte Weltgesehiehte' diszkiadása meg- 

jelen 8 kötetben (1-1 kötet 16-18 füzettel) vagyis összesen 136- 

140 füzetben, több ezer a szöveg közé nyomott, vagy külön lapon lévő 

gyönyörü képekkel, meritve a világtörténelem megörökitésre méltó nagy 

eseményeiből. E munkából 2 hetenkint fog egy füzet megjelenni, melynelkk 

ára 20 kr. lévén, szerényebb állásuak is igen könnyen szerezhetik 

meg. Minden 2. v. 3-dik füzettel egy egész lap nagyságú kép, vagy szin- 

nyomatu térkép melléklet jön és minden kötet befejező füzetével egy 

összehasonlító történelmi táblázat. - Egy kimeritő betürendes tárgymutató 

valamennyi kötetről, a munka használatának nagy megkönnyitésére leend. 

Az egész mű 4 év alatt a t. cz. megrendelők kezeiben lesz. A ren- 

des és akadály nélküli megjelenés biztosittatván, a mennyiben ez ujonan 

átdolgozott kiadás kéziratápak legnagyobb része már a ki dó kezeiben 

van. A már megjelent első füzet után, mely alólirt könyvkeres- 
kedésben kapható, a mű nagyszerü kiállitása és terjedelme megitélhető. 

Neuroxylia, 

Pirker-től, kitünő szer a bőör ; " 
Kali-créme tisztátalanságai ellen 1., 2., 3., 

4., számu 1 üvegcse 1 frt 

Lendtner testvérek hires tyuk- 
szem tapasza, dobozokban 17 darab 60 

* kr, 3 darab 18 kr. 

Élet-essentia (prágai cseppek, 

svéd cseppek), ezéze kiniemmomt. 
attegti bajok ellen, kitünő háziszer. Egy üvegcse 

r. 

5i A valódi eredeti, igen meg- 
Csukamáj-oláj. tisztitva a legkitűnöbb mi- 
nőségü. Egy üveg 1 frt. 

(Moospflanzen Muhanövény-szeletkék, aeen) a 
Sehneebérger-től Pozsonyban, kitünő gyógyszer 
köhözés, rekedtség, hurut stb. ellen. Egy doboz 
38 kr. 

Herbabny gyógyszerésztől, alpesi 
füvekből készitett növénykivonat 

köszvényes, csuzos, különösen pedig minden gyen- 
geségi bajok ellen. Egy uvegcse 1i frt, erősebb 
hatályu 1 frt 20 kr. 

hi A Ezen szer oltá- Por lábizzadás ellen, renja 1ábiz 
zadást s az ezáltal keletkező kellemetlen szagot 
épen tartja a lábbelit és ártalmatlan szernek van 

bebizonyulva. Egy doboz ára 50 kr. 

E dr Gölis-től, általánosan jeles- 
Emésztőpor nek elismert háziszer aranyeres 

bajok, gyomorsavany, gyomorhév, étvágyhiány, 
dugulás stb. ellen. Égy doboz 1 frt 20 kr., fél- 
doboz 84 kr. 

ini i E1 PserhofferJ.- Tannochinin-hajkenőcs érek ótao- 
vosok és laikusok által valamennyi hajnővesztő 
szer között a legjobbnak elismerve, 1 csino an 
kiállitott nsgy szelencze 2 frt. 1 

Steudel tanártól 
Egyetemes tapasz, vágott és szurt se- 

bek, mérges kelevények, a lábak régi, időszakon- 
kint felnyiló kelései, makacs mirigykelések. fájó 
pokolvar, sebes és gyuladásos mell, megfagyott 
tagok, köszvény és hasonló bajok ellen jónak bi- 
zonyult. Egy tégely 50 kr, 

Bulrich A. W- . u z 
Egyetemes tisztitó-só l künnő - 

ziszer megzavart emésztés minden következmé- 
nyei, u. m. fejfajás, szédülés, gyoemorgőrcs, gyo- 
morhév, aranyér, dugulás stb. ellen. 1 cscmaz 
ára 1 frt. 

cs. kir. ált. szab. Würth M.-től 

Fogtapasz, évek óta lyukas fogak önplombi- 
rozására legjobb szerül ismerve. 1 etnil ft 20kr. 

Heider tanár utasitása szerint, e Fogpor obes a0 i. ot 
Mindennemű fogporok, paszták és tinkturák. 

Foggyöngyök, aak meéz
yiée 

fogzásának megkönnyitésére 
Egy csomag 2 frt. 

George Pate pektorale-ja t 
nyálkásodás, kőhögés, rekedtség, hurut, mell- és 
tüdőbajok, gégebántalmak ellen legjobb és leg- 
kellemesebb segéd-szernek általánosan elismerve 
1 doboz ára 50 kr. 

Számos egész iv nagysága képekkel, megjelen havonkint kétszert. 

Ára egy füzetnek házhoz hordva csak 18 kr. 

- Buch für an 
e p2 

Illustrirte Familien Zeitung : 

Z Ünterhaltung und eaenranó 
VIERZEHNTER JAHRGANG. 

Számos egész iv nagyságú képekkel. Meg jelen havonkint kétszer. 

Ára egy füzetnek házhoz hordva X8 kr. 

inrire 

CHRONIK der ZEIT, 
ő Jahrbuoh der Ereignisse. 

Blátter zur Unterhaltung. 

Megjelen havonkint kétszer, nagy negyedrét alakban, számos képekkel. 

Ára egy füzetnek házhoz hordva csak 14 kr. 

Valamennyi itt elősorolt képes lapoknak az uj év- 
folyam első füzete már megjelent és kapható 

sStein János, 
könyv- és zeneműkereskedésében Kolozsvárt. 

sardinak és herinsgeli. 
Az új mérsékelt postai vitelbér életbelépte óta (november 1-től kezdve) most minden nap 

s az egész éven át szállitok: Új orosz sardinát picklesben, 5 kilos hordóban, Ca 70-80 
darab i frt 75 kr. Új hollandi ikrás heringek 65 kilós hordóban, Ca 25 darab 1 frt 7ő kr. 
Új norvégiai háj-heringet 5 kilós hordóban Ca 100 darab 1 frt 60 kr. Finom vajban sü- 
tött aztán márinirozott solest vagy heringet 5 kilós hordóban 3 frt.- Mind bérmentesen az 
osztr.-magyar birodalom bármely postaállomásához utánvét mellett. Göngy iny en. Minden hal- 

nem, 3 hordó megrendelésnél 15 kr, 6 hordó megrendelésnél 20 kr., 12 hordónál 25 krral 
o'csóbb hordónként. A küldemény csak finom és tartós minőségben történik, nem megfelelő árút 
utánvét melle t visszaveszek. Árjegyzék fris és füstölt tengeri halakról, csemegékről, 
kávéról sat. ingyen. (451) (1-1) 

Ottensen, Hamburg mellett MOHR A. L. 
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Versee 

Möller's Thran, in dessen eigenen Fabriken an den Fang plátzen, 

den Lofoten-inseln (Norwegen) aus frischea, ausgesuchten Lebern be- 

reitet, ist von blassgelber naturlicher Farbebei angenehmen oliven- 

lartigen Geschmack fasst geruchlos und kann vermöge seiner leichten Verdaulieh- 

öhblichkeit selbst von dem sehwichsten Magen vertragen werden. 
Der Thran wird vom Fabrikanten selbst in Flaschen gefüllt und mit 

Original- Etiguette und Capsel versehen, ist daher das einzige Product seiner Art, 

bei welehem jede wie immer geartete Fülschung und Maunipulation von Seite der 

Zwischenhündler ausgeschlossen wird; dem Consumenten wird somit eiue erhöhte 

Garantie geboten, ein reines Naturproduct zu erhalten mit allen seinen ihm 

ursprüglieh innewohnenden heilenden Eigenschaften, die sich bei Krankheiten, wie 

Brust. und Lungenleiden, Scropheln, Drüsenkrankheiten, 

sSechwüchliechkeit ete., vorzuglich bewühren. 
Um dem vom grossen Publicum gehegtéa Vorurtheile zu begegnen, 
dass ,brauner Thran medicinisch wirksamer sei als die blass- 

gelben, sogenannten weissen Sorten, so empfehle die jeder 

Flasche beilisgende Abhandiung über Thran, seine Bereitung 
uni Verfülsechung einer geneigten Beachtung. 

(411) (4-12) 1
9
 

A t. cz. megrendelők minden füzetet azonnal megjelenésük 

után házhoz hordva veszik, melyért csak is annak ára 30 kr. fizetendő. 

Kolozsvárt, STEIN JÁNOS könyv- és zeneműkereskedése. 

44 Szépirodalmi képes lapok, 
melyeknek ujévfolyama oktober-hó 1-én kezdődött, 

megrendelhetők 

steim Janos 

General-Depot in Wien: Paul Eckardt, III.. Heumarkt 7. 

Preis per Flasche Oe. W. fi. 1 
Depots in Klausenburg: F. Gergely. Maros-Vásárhely: J. 

Demeter Fogarasi. Bistritz: Rud. Fleischer. Schüssburg: J. Misselbacher 

sen, Hermannstadt: F. Misselbacher sen. 

(429) 
er 

China-szórp. 
Párisi gyógyszerész Grimault és társának vastartalmú China-szőrpe, a két legjobb zson- 

gitó szert foglalja magában, melyet a gyógyászat ismer, t. i. a china-héjat, a legjobb erősitő 

szert, s vasat, a vér egyik főelemét. Ez az a párisi orvosok által leggyakrabban ajánlt szer, 

hölgyeknek és fiatal leányoknak, a kik gyomorbajban, sápkórban , fehérfolyásban, vagy ren- 

detlen tisztulásban szenvednek. Gyermekek, aggok és oly egyének számára, a kik vérszegény- 

ségben vannak , kitünő hatásu, étvágyat csinál, elősegiti az emésztést, s visszaadja a vér 

természetes szinét. 

Eladó 30 éves szilvorium 
50 - 60 literes és nagyobb hordókban. 

MEGRENDELHETŐ 

Somlyay László és Csiki testvérek urak 
kereskedéseiben és tulajdonos Kiss Sándor olajgyárában 

(377) (1- 

Nyomatott Stein János m. k. egyetemi nyomdásznál az ev. ref, tanoda betülvel Kolozsvárt. 
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